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บทคัดย่อ 
งานวิจยัชิน้นีมุ้่งน าเสนอใหเ้ห็นว่าแบบเรียนไทใหญ่ไดส้ะทอ้นภาพสงัคมวฒันธรรมไทใหญ่อย่างไร  และสามารถ

ธ ารงชาติพนัธุข์องตนไวไ้ดอ้ย่างไร โดยศกึษาผ่านเนือ้หาของแบบเรียนท่ีเขียนดว้ยอกัษรไทใหญ่แบบใหม่ซึ่งเป็นแบบเรียน  
ท่ีใชส้  าหรบัการเรียนการสอนตัง้แตร่ะดบัชัน้มลูฐานหรือระดบัอนบุาลไปจนถึงชัน้ท่ี 6 ของไทใหญ่ ท่ีใชใ้นการเรียนการสอน
ในโรงเรียนทั้งในรัฐฉาน และโรงเรียนพลัดถ่ินตามพรมแดนไทย เมียนมา และตามวัดท่ีเป็นอยู่หรือชุมชนชาวไทใหญ่   
เป็นระบบการศกึษาแบบตามอธัยาศยั โดยใชว้ิธีการศกึษาและวิเคราะหจ์ากเอกสารหนงัสือแบบเรียนของไทใหญ่ท่ีเก่ียวขอ้ง 
จ านวน 29 เล่ม โดยใช้กรอบแนวคิดภาพสะท้อน (Reflection Theory) และแนวคิดเรื่องชาติพันธุ์ธ ารง (Ethnicity)  
ผลการศึกษาสามารถสรุปว่าแบบเรียนไดส้ะทอ้นภาพสงัคมวฒันธรรมและการธ ารงชาติพนัธุไ์วไ้ด ้เพราะมีองคป์ระกอบ  
ท่ีส  าคญั 4 ลกัษณะ คือ (1) การสมมตุิบทบาทเจา้ฟ้าจากรฐัจารีตสู่บทบาทของคนในครอบครวั คือ พ่อ แม่ ลกู (2) คา่นิยม 
ท่ีส่งตอ่ในครอบครวั คือ ความกตญัญ ูความสามคัคี ความสะอาด และการคา้ (3) พทุธศาสนาพืน้ท่ีแห่งตวัตนของไทใหญ่ 
ผา่นประเพณีท่ีส าคญั และ (4) อกัษรไทใหญ่เพ่ือความเป็นไทใหญ่ 

ค าส าคัญ: ครอบครวัไทใหญ่, แบบเรียนไทใหญ่, การธ ารงชาตพินัธุ,์ ภาพสะทอ้นจากแบบเรียน 
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Abstract 
This research aims to present how Shan textbooks reflect Shan society and culture, and how they maintain 

their ethnicity. The study examines the content of textbooks written in the new Shan script, which are used for 
teaching from the foundational or kindergarten level up to grade 6 in Shan education. These textbooks are used 
in schools in Shan State, as well as in displaced schools along the Thai-Myanmar border and in temples or Shan 
communities as part of informal education systems. The study analyzes 29 relevant Shan textbooks using the 
reflection theory framework and the concept of ethnicity maintenance. The results can be summarized as follows: 
The textbooks reflect Shan society, culture, and ethnic maintenance through four key components (1) The role-
playing transition from traditional state princes to family roles of father, mother, and child. (2) Family values 
passed down, including gratitude, unity, cleanliness, and trade. (3) Buddhism as a space for Shan identity, 
expressed through important traditions. (4) The Shan script as a means of maintaining Shan identity. 

Keywords: Shan Family, Shan School Textbooks, Ethnic Preservation, Reflections from Textbooks 

บทน า 
สังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุต์่าง ๆ ลว้นมีวิธีการส่ือสารและถ่ายทอดความเป็นตวัตนผ่านส่ือหลากหลาย

รูปแบบ โดยเฉพาะในสงัคมท่ีมีการใชภ้าษาเขียนและการศกึษาเป็นเครื่องมือส าคญัในการสืบทอดอตัลกัษณแ์ละวฒันธรรม
ของกลุ่มตน กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ ซึ่งเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ท่ีมีเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมท่ีโดดเด่นและ มีประวัติศาสตร ์
อนัยาวนาน  

แบบเรียนเป็นเครื่องมือในการถ่ายทอดค่านิยม ความเช่ือ และประเพณีของชุมชนผ่านการศึกษาเช่นเดียวกัน 
แบบเรียนจึงไม่ไดเ้ป็นเพียงส่ือในการใหค้วามรูพื้น้ฐานแก่ผูเ้รียน แตย่งัท าหนา้ท่ีเป็นเครื่องมือส าคญัในการธ ารงอตัลักษณ์
และภาพสะทอ้นของสงัคมวฒันธรรมไทใหญ่โดยเฉพาะภาพสะทอ้นทางสงัคมวฒันธรรมท่ีสง่ผ่านสถาบนัครอบครวัท่ีถือคติ
แบบรฐัจารีต 

แนวคดิท่ีใชใ้นการศกึษาบทบาทของแบบเรียนในฐานะภาพสะทอ้นของสงัคมวฒันธรรมไทใหญ่ สามารถอธิบายได้
ผ่านสองกรอบแนวคิดหลกั ไดแ้ก่ แนวคิดภาพสะทอ้น (Reflection Theory) และ แนวคิดชาติพนัธุธ์  ารง (Ethnicity) ซึ่งช่วย
ใหเ้ขา้ใจถึงวิธีการท่ีสังคมไทใหญ่ไดส่ื้อสารและธ ารงเอกลักษณท์างชาติพนัธุผ์่านแบบเรียน แนวคิดภาพสะทอ้นมองว่า  
ส่ือการเรียนการสอนเช่นแบบเรียนเป็นภาพสะทอ้นของโครงสรา้งสงัคมในยคุสมยันัน้ ๆ โดยสอดแทรกมมุมอง คา่นิยม และ
บทบาทของสถาบนัหลกัในสงัคมอย่างชดัเจน ขณะท่ีแนวคดิชาตพินัธุธ์  ารงซึ่ง Prajuabmoh (2004) ไดเ้สนอวา่แนวคิดนีเ้นน้
ถึงความส าคญัของการรกัษาอตัลกัษณ ์การปรบัตวัตอ่บริบทท่ีเปล่ียนแปลง ความสมัพนัธร์ะหว่างกลุ่ม และการมีส่วนรว่ม
ทางสงัคมและการเมือง ซึ่งทัง้หมดนีเ้ป็นปัจจยัท่ีส าคญัในการสรา้งเสถียรภาพและความเขม้แข็งใหก้บักลุม่ชาตพินัธุใ์นสงัคม
ท่ีหลากหลาย จงึเป็นแนวคิดท่ีกลุม่ชาตพินัธุใ์ชเ้พ่ือธ ารงรกัษาเอกลกัษณท์างชาติพนัธุ ์โดยเฉพาะในกรณีท่ีกลุ่มชาติพนัธุน์ัน้
ตอ้งเผชิญกบัการเปล่ียนแปลงจากภายนอก 
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ด้วยเหตุท่ีรัฐฉานซึ่ง เป็นรัฐของไทใหญ่ภายใต้แรงเสียดทานและท่ามกลางกระแส การท าให้เป็นพม่า 
Santiwuttimethee (2002) ไดก้ล่าวว่าไทใหญ่คือกลุ่มชาติพันธุ์ท่ีมีจ  านวนประชากรรองจากพม่า มีรฐัเป็นของตนเองคือ  
รฐัฉาน ถือเป็นกลุ่มชาติพนัธุท่ี์มีส  านึกในชาติพนัธข์องตนเองอย่างแรงกลา้ และพยายามตอ่ตา้นกระแสท าใหเ้ป็นพม่า ดว้ย
การพยายามตอกย า้ความเป็นชาติพนัธุข์องตนเองดว้ยการผลิตอตัลกัษณต์่าง ๆ ขึน้มา เช่น การสืบทอดต านาน การเขียน
ประวัติศาสตร ์รวมถึงการสรา้งแบบเรียนโดยใชภ้าษาและอักษรของตนเพ่ือใชใ้นการเรียนการสอนเองท่ีเรียกว่า ลิ่กไ ต 
(လိၵ ်ႈတ ႆး)1 เป็นภาษาเขียนท่ีแสดงใหเ้ห็นถึงอตัลกัษณช์าติพนัธุไ์ทใหญ่ท่ีเดน่ชดัท่ีสดุเน่ืองจากเป็นอกัษรและภาษาท่ีใชใ้น

การเขียนแบบเรียน ซึ่งแบบเรียนท่ีถกูสรา้งขึน้มานีเ้ป็นความพยายามของนกัวิชาการดา้นการศกึษาของไทใหญ่ คณะแรกคือ
คณะกรรมการด้านการศึกษาไทใหญ่ได้ผลิตแบบเรียนอย่าง เ ป็นทางการ ท่ี เรียกว่าแบบเรียนภาษาไทใหม่  
(ပပ ်ႉႁဵၼ ႆးလိၵ ်ႈတ ႆးမ  ႂ်ႇ) สาเหตท่ีุเรียกวา่แบบเรียนภาษาไทใหมเ่น่ืองจากไดผ้ลิตขึน้มาเพื่อแกไ้ขปัญหาแบบเรียนท่ีเคยมีก่อน

หนา้ท่ีไมส่มบรูณเ์น่ืองจากไม่ครบตามระบบการศึกษา และเพ่ือแกไ้ขปัญหาเรื่องของเสียงและวรรณยกุตท่ี์ไม่ครบเสียงท าให้
อ่านยากและไม่เป็นไปในทิศทางเดียวกัน หรืออีกช่ือหนึ่งว่าต าราชุดหัวเสือสาเหตุเพราะใช้รูปหัวเสือบนหน้าปกของ
แบบเรียน แบบเรียนดงักล่าวใชใ้นหลกัสูตรของโรงเรียนในรฐัฉานเม่ือปี ค.ศ. 1962 คณะกรรมการการศึกษาไทใหญ่ชดุนี ้
สามารถผลิตแบบเรียนตัง้แต่ระดบัชัน้มูลท่ี 1 ถึงระดบัชัน้ท่ี 5 ได ้ซึ่ง Niyomtham (2008) ไดก้ล่าวถึงระบบการศึกษาขัน้
พืน้ฐานของพม่าว่าเป็นระบบ 5-4-2 คือ ชัน้มูล 5 ปี (ชัน้เด็กเล็กและเกรด 1-4) ชัน้กลาง 4 ปี (เกรด 5-8) และชัน้สูง 2 ปี 
(เกรด 9-10) ซึ่งไทใหญ่ก็ใชร้ะบบของพมา่ในการเรียนการสอนเช่นกนั แตเ่น่ืองจากการเรียนการสอนของไทใหญ่ไมไ่ดร้บัการ
ยอมรบัจากรฐับาลพมา่หรือเป็นการศกึษานอกระบบ อีกทัง้ แบบเรียนท่ีใชใ้นการเรียนการสอนท่ีเป็นภาษาไทใหญ่มีถึงเพียง
ชัน้กลาง คือเกรด 6 เทา่นัน้  

เนือ้หาของแบบเรียนทกุระดบัชัน้นบัตัง้แตช่ัน้ตน้ไปจนถึงระดบัชัน้ท่ี 6 ซึ่งมีการผลิตตัง้แตปี่ ค.ศ. 1962-2021 ท่ีใชใ้น
การศึกษาครัง้นี ้พบว่าเนือ้หาส่วนใหญ่ไม่ได้แตกต่างจากเดิมมากนัก โดยเนือ้หาไดพ้ยายามสะท้อนภาพสังคมและ
วฒันธรรมของไทใหญ่ ตัง้แตก่ารแตง่กาย ภาษา ศาสนา วฒันธรรม ประวตัิศาสตร ์ความส าคญัของสถาบนัครอบครวั และ
ความรกัเชือ้ชาติหรือความเป็นชาตินิยมท่ีแฝงไวใ้นเนือ้หาและรูปภาพในแบบเรียนเสมอ ในขณะเดียวกันในแบบเรียนได้
พยายามสะทอ้นใหเ้ห็นถึงความเหมือนและความต่างระหว่างชาติพนัธุโ์ดยมีความพยายามกลุ่มชาติพนัธุไ์ทในรฐัฉานใช้
ภาษาและอกัษรไทใหญ่เป็นอกัษรหลกั 
                                                 

 
1 Kam Mueang (2002) ศึกษาเรือ่ง อกัษรไทใหญ่และพฒันาการของอกัษรไทใหญ่ในพม่า เป็นงานศึกษาที่น  าเสนอใหเ้ห็นและเขา้ใจประวตัิ
ความเป็นมาของอกัษรไทใหญ่ในพม่าว่า อกัษรไทใหญ่ในปัจจุบนัเป็นอักษรประดิษฐ์ขึน้มาใหม่ โดยพฒันามาจากอกัษรไทมาว ซึ่งไดร้บั
อิทธิพลของอกัษรพม่าผา่นงานเขียนวรรณกรรมทางพทุธศาสนา และพยายามชีใ้หเ้ห็นถึงความพยายามของนกัวิชาการและผูน้  าไทใหญ่ที่ให้
ความส าคญัเรือ่งอกัษรไทใหญ่เพื่อใหเ้ป็นภาษามาตรฐานของไทใหญ่ มีการจดัตัง้คณะกรรมการต่าง ๆ  เพื่อรบัผิดชอบในการพฒันาปรบัปรุง
ระบบอกัษร ทัง้สระ พยญัชนะ วรรณยกุต ์มาอย่างต่อเนื่อง แมว้่าบางครัง้จะมีความเห็นที่แตกต่างกนัและการไม่ยอมรบัแนวทางของแต่ละ
กลุม่ก็ยงัคงปรากฏอยู่ ทัง้นีค้วามเป็นเอกภาพดา้นอกัษรที่จะใชเ้ป็นอกัษรกลางมาตรฐานของไทใหญ่ยงัไม่นิ่ ง เนื่องจากในรฐัฉานหรือพม่า 
มีความหลากหลายในการใชอ้กัษรหลายกลุ่ม เช่น อกัษรลิ่กถั่วงอกที่ใชใ้นกลุ่มไทมาวใกลจี้น ลิ่กยวน (อกัษรยวนลา้นนา) และลิ่กตวัมน 
(อกัษรไทใหญ่ปัจจบุนั) 

24 



 
 

 

 CONNEXION Journal of Humanities and Social Sciences, 13(2), Article ID: 273019 doi:  

การศกึษาแบบเรียนไทใหญ่จากมมุมองนีท้  าใหเ้ห็นว่า แบบเรียนไม่ใช่เพียงแค่ส่ือการเรียนการสอน แตเ่ป็นพืน้ท่ีท่ี
สะทอ้นความสมัพนัธท์างอ านาจและโครงสรา้งสงัคมของชาวไทใหญ่ สถาบนัครอบครวัท่ีปรากฏในแบบเรียนเป็นตวัแทน
ของโครงสรา้งอ านาจท่ีเช่ือมโยงกบัรฐัจารีตของไทใหญ่ ซึ่งมีการปกครองและการสั่งสอนท่ีเช่ือมโยงกบัสถาบนัศาสนาและ
คา่นิยมทางวฒันธรรม การศกึษาแบบเรียนจากกรอบแนวคดินีช้ว่ยใหเ้ห็นถึงคา่นิยมของชาวไทใหญ่ท่ีปรากฏในแบบเรียนใน
การธ ารงและสืบทอดอตัลกัษณท์างชาติพนัธุ ์ผ่านเนือ้หาของแบบเรียนท่ีแสดงใหเ้ห็นคา่นิยมทางสงัคมบางส่วนท่ีมีรากฐาน
จากระบบโครงสรา้งของครอบครวัท่ีจ  าลองมาจากแบบรฐัจารีต 

จากอดีตไทใหญ่หรือรัฐฉานในประเทศสหภาพเมียนมาเดิมเป็นรัฐจารีตท่ีมีเจ้าฟ้าปกครอง จ านวน 33 รัฐ2  
ความเป็นรฐัจารีตของไทใหญ่นัน้ ในงานของ Savangsri (2009, pp. 12-15) ท่ีศึกษาเรื่องรฐัฉานกับการเปล่ียนแปลงทาง
เศรษฐกิจ สงัคมและวฒันธรรม ภายใตก้ารปกครองขององักฤษ ไดก้ลา่วถึงลกัษณะของความเป็นรฐัจารีตไวว้า่การปกครอง
ในรฐัฉานภายใตร้ะบบเจา้ฟ้านัน้ ไดส้่งผลใหร้ฐัฉานเป็นรัฐท่ีมีความกา้วหนา้ทางการเมืองท่ีสดุ และมีลกัษณะชบัซอ้นระดบั
หนึ่งเม่ือเปรียบเทียบกบับรรดาดนิแดนในเขตภเูขาดว้ยกนั ทัง้ชมุชนของชาวเขาเผา่ชิน (Chin) คะฉ่ิน (Kachin) รวมถึงชมุชน
กะเหรี่ยง (Karen) และแมว้า่การปกครองในระบบเจา้ฟ้าจะใหอ้ านาจในการปกครองอยูท่ี่ผูป้กครอง ต าแหนง่ของผูป้กครอง
รองลงมาจากเจ้าฟ้า และมีอ านาจไปปกครองเมืองอ่ืน ๆ ภายในรัฐนั้น จะเรียกว่า เจ้าค าเมือง 3 (Chao Muang) หรือ  
ในภาษาพม่า เรียกกว่า เมียวซา (Myoza) เจา้ค าเมืองหรือเมียวซานี ้เป็นผูท่ี้สืบสายเลือดมาจากเจา้ฟ้า โดยทั่วไปจะเป็น
นอ้งชายหรือบตุรชาย เป็นผูสื้บทอดแทน 

ดังนั้น จะเห็นได้ว่าความเป็นเจ้าฟ้าหรือขุนซึ่งมาจากค าว่าขุนหลวงหอค า เป็นผู้ปกครองสูงสุดของเมือง  
อนัประกอบดว้ยเจา้ฟ้า เจา้นาง และทายาท ระบบการปกครองแบบเจา้ฟ้าไดถ้กูทอนอ านาจและมีผลกระทบมากท่ีสดุในยุค
ราชวงศค์องบองของพม่า ภายหลงัการเขา้มาปกครองพม่าแลรฐัฉานขององักฤษยคุล่าอาณานิคม องักฤษไดใ้หร้ฐัจารีตไท
ใหญ่เป็นรฐัในอารกัขาท่ีปกครองตนเองเป็นอิสระในบางอย่าง เจา้ฟ้าในรฐัฉานและยงัคงมีอ านาจในการปกครองตนเองใน
รูปแบบของเจา้ฟ้าอยูก่่อนจะสิน้สดุลงภายหลงัสงครามโลกครัง้ท่ีสอง  

                                                 

 
2 ขอ้มลูบางแห่งเสนอวา่มี 34 รฐั เพราะนบัรฐัที่นอกเหนือจากชาติพนัธุไ์ทใหญ่ปกครองดว้ย คือ (1) เมืองแสนหวี (2) เมืองไหย ๋(3) เมืองสปีอ้ 
(4) เมืองน า้สั่น (ชาวปะหลอ่ง) (5) เมืองมีด (6) เมืองโกกา้ง (7) เมืองเกซี (8) เมืองสู ้(9) เมืองกึ๋ง (10) เมืองลายค่า (11) เมืองนาย (12) เมืองเลิน 
(13) เมืองหมอกใหม่ (14) เมืองหนอง (15) เมืองสาเมืองค า (16) เมืองยองหว้ย (17) เมืองล๊อกจ๊อก (18) เมืองป่ัน (19) เมืองป๋างตะละ (ชาวทะน)ุ 
(20) เมืองป๋อน (21) เมืองป๋างลอง (22) เมืองโปยละ (ชาวทะน)ุ (23) เมืองหวัโปง (24) เมืองจะก่อย (25) เมืองป๋างหมี (26) เมืองโจง (ชาวทะน)ุ 
(27) เมืองจ๋ามกา (28) เมืองบา้นเหย่น (29) เมืองป่อ (30) เมืองหยั่วหง่าน (31) เมืองน า้โค่กหนองหมอน (32) เมืองสะโถ่ง (ชาวปะโอ)  
(33) เมืองเชียงตงุ (34) เมืองปาย เมืองยางแหลง (ชาวคะยา) ขอ้มลูจาก Lanna Folktales (2000, October 1) Shan State, Tai City (รฐัฉาน 
เมืองไต) https://www.facebook.com/100057189501383/posts/2825216657802982/ 
3 ไทใหญ่ถือว่าค าว่า “เจา้ฟ้า” เป็นค าดั่งเดิมของไทใหญ่ดงัปรากฏในหนงัสือประวตัิศาสตรไ์ทใหญ่ที่เขียนดว้ยภาษาไทใหญ่ช่ือหนงัสือว่า  
เมืองเหนือเมืองใต ้ไดอ้ธิบายค าว่า “เจา้ฟ้า” หมายถึงเจา้ผูเ้สด็จมาจากฟ้าลงมาปกครอง สว่นค าว่าขนุ หรือหอค าเป็นค่านิยมที่ไดร้บัมาจาก
พม่าที่เรียกว่า ขุนหอค า คือขุนผูส้รา้งวงัดว้ยทองค า ในยุคคองบอง พม่าไดถื้อว่าขุนหอค ามีอ านาจเหนือเจา้ฟ้า แต่ในแบบเรียนก็ยงัพบ  
ทัง้ค าวา่เจา้ฟา้ และค าวา่ขนุ สลบักนัหรอืใชแ้ทนกนัไดใ้นความหมายเดียวกนัคือผูป้กครองสงูสดุ 
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ในสังคมไทใหญ่ไดใ้ห้ความส าคัญต่อเจ้าฟ้าหรือขุนหอค ามาก ดงัปรากฏในหนังสือประวัติศาสตรช์ั้นสามของ  
ไทใหญ่ (ပိိုၼ ႆး ၸၼ ်ႉသၢမ ) นอกจากจะเลือกใชภ้าพหนา้ปกเป็นภาพวาดของเจา้เสือขา่นฟ้าแลว้ ในเนือ้หายงัไดก้ลา่วว่าใน

ประวตัศิาสตรเ์ชือ้ชาตินัน้สิ่งท่ีจะแสดงความยิ่งใหญ่และความมีอารยะเชือ้ชาติตอ้งมีราชาหรือเจา้ฟ้า และความตอนหนึ่งได้
กลา่ววา่เมืองทกุเมืองตอ้งมีขนุหรือเจา้ฟ้าเป็นผูป้กครอง พรอ้มภาพประกอบในแบบเรียนเป็นรูปเจา้ฟ้าเมืองนาย และเจา้ฟ้า
เมืองแสนหวี นอกจากนัน้ยงัพบในแบบเรียนประวตัิศาสตรไ์ทใหญ่ ช่ือหนงัสือ ปืนเมืองเหนือเมืองใต ้(ပိိုၼ ႆးမိိူင ႆးၼိိူဝ မိိူင ႆးတ  ်ႈ) 

ตีพิมพใ์น ค.ศ. 2007 เป็นหนงัสือประวตัิศาสตรช์ัน้กลางท่ีใชก้ารเรียนการสอนตัง้แตช่ัน้ท่ี 4-5 เขียนโดยนกัวิชาการไทใหญ่
ช่ือเครือแสน พบวา่เนือ้หนงัสือเลม่นีไ้ดเ้ขียนต าแหนง่ของผูป้กครองเมืองในยคุตา่ง ๆ โดยใชค้  าวา่ เจา้ น าหนา้นามผูป้กครอง
ไทใหญ่ มากกว่าค าว่า ขุน เพ่ือตอกย า้ว่าไทใหญ่นั้นเป็นรฐัท่ีมีเจ้าฟ้าปกครองมาแต่อดีต และเป็นตน้แบบของสถาบัน
ครอบครวัของไทใหญ่ แมก้ารปกครองแบบเจา้ฟ้าของไทใหญ่จะถกูท าใหส้ิ ้นสดุหรือหายไป ก็เป็นเพียงการเส่ือมหายเฉพาะ
ขนบและรูปแบบท่ีเป็นแบบดั่งเดิมเท่านัน้ แทจ้ริงระบอบเจา้ฟ้าก็คือระบบครอบครวัท่ีประกอบไปดว้ยโครงสรา้งท่ีไมซ่บัซอ้น
และอิงกบัศาสนาพทุธ พ่อ แม่ และลกู ซึ่งเป็นสมาชิกหลกัในการประกอบกนัเป็นครอบครวั ไดถ้กูจ าลองลงมาอยู่ใน รูปแบบ
คตแิละวตัรปฏิบตัขิองครอบครวัไทใหญ่ท่ีสะทอ้นไวใ้นแบบเรียน 

จากงานศึกษาท่ีผ่านมา มีการกล่าวถึงความเป็นสถาบนัครอบครวัไทใหญ่ดงัปรากฏในงานของ Saeiem (2002)  
ไดศ้กึษา ล่องไต ซึ่งเป็นผูน้  าเสนอการศกึษาจากแบบเรียนไทใหญ่ในขณะนัน้ ไดอ้ธิบายวิถีชีวิตของชาวไทใหญ่ตอนหนึ่งได้
กล่าวถึงบทบาทหรือหนา้ท่ีของสมาชิกในครอบครวัโดยไดก้ล่าวถึงหนา้ท่ีของลูกหรือเด็กว่ามีหนา้ท่ีในการเรียนหนงัสือและ
กตญัญูต่อพ่อแม่ไวเ้ช่นกัน ในขณะเดียวกันงานของ Pla-sila (2014) ศึกษาเรื่องวฒันธรรมครอบครวัไทใหญ่ กรณีศึกษา
ผูส้งูอายไุทใหญ่หมูบ่า้นสบรวก อ าเภอเชียงแสน จงัหวดัเชียงราย พบวา่วฒันธรรมครอบครวัไทใหญ่ประกอบดว้ยการเริ่มตน้
ครอบครวั การด าเนินชีวิตครอบครวั การสรา้งสมัพนัธก์ับชุมชน และการจากไปของสมาชิกครอบครวั ซึ่งงานดงักล่าวได้
สะทอ้นใหเ้ป็นถึงบาทบาทของผูอ้าวุโสท่ีอยู่ภายในครอบครวัว่าเป็นผูถ้่ายทอดองค์ความรูใ้หแ้ก่สมาชิกภายในครอบครวั 
ไดเ้ป็นอย่างดี จากงานทัง้สองท่ีมีการศกึษาเก่ียวกับสถาบนัครอบครวันีไ้ดแ้สดงใหเ้ห็นว่าโครงสรา้งของครอบครวันัน้ไดใ้ห้
ความส าคญัตอ่บทบาทและหนา้ท่ีของสมาชิกของครอบครวัเป็นหลกั ซึ่งเนือ้หาบางส่วนไดส้อดคลอ้งกบัเนือ้หาในแบบเรียน
ไทใหญ่ท่ีไดส้ะทอ้นภาพสงัคมและวฒันธรรมท่ีใชศ้กึษาในครัง้นี ้

การท าความเขา้ใจสงัคมและวฒันธรรมไทใหญ่ผ่านแบบเรียนไทใหญ่ในฐานะท่ีเป็นเครื่องมือในการสะทอ้นภาพ
ทางสงัคมและวฒันธรรมท่ีส าคญัประการหนึ่ง การท่ีเนือ้หาในแบบเรียนไดเ้ลือกใชข้อ้ความและรูปภาพเพ่ือส่ือใหเ้ห็นว่า  
การธ ารงอยู่ของครอบครวันัน้เป็นสิ่งส าคญัต่อการธ ารงชาติพนัธุซ์ึ่งสอดคลอ้งกบัแนวคิดรฐัจารีตท่ีมีรากฐานจากโครงสรา้ง
ครอบครวัขยายแบบไทใหญ่ โดยครอบครวัไทใหญ่ในแบบเรียนสะทอ้นถึงความสมัพนัธท์างอ านาจในสงัคม ซึ่งไดร้บัอิทธิพล
จากคา่นิยมทางวฒันธรรม การปกครอง และศาสนาพทุธ อนัมีผลตอ่การสรา้งและสง่ตอ่ความเป็นไทใหญ่อยา่งยิ่ง 

วัตถุประสงค ์
บทความฉบบันีมี้วตัถปุระสงคเ์พ่ือศึกษาภาพสะทอ้นทางสงัคมวฒันธรรมจากแบบเรียนไทใหญ่ในส่วนท่ีเก่ียวขอ้ง

กบัแนวคดิเรื่องการธ ารงชาตพินัธุไ์ทใหญ่ 
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ระเบียบวิธีวิจัย 
การศึกษาครัง้นีเ้ป็นการศึกษาวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยใชว้ิธีการวิเคราะหต์ัวบท (Textual 

Analysis) จากเนือ้หาในหนงัสือแบบเรียนของไทใหญ่ตัง้แตร่ะดบัชัน้เหงา้ (อนบุาล) ถึงระดบัหก จ านวน 29 เล่ม มีขัน้ตอน
การศกึษา ดงันี ้ 

1. ตัง้ประเดน็อนัเป็นค าถามในการศกึษา 
2. ทบทวนเอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัภาพสะทอ้นสงัคมและแบบเรียนของประเทศตา่ง ๆ  
3. คน้คว้าและรวบรวมหนังสือแบบเรียนของไทใหญ่ทั้งหมดท่ีใช้ในระดับชั้นเหง้า (อนุบาล) ถึงระดับหก  

ท่ีตีพิมพแ์ละเผยแพรแ่ลว้ จ  านวน 29 เลม่ 
4. เก็บขอ้มลูภาพสะทอ้นทางสงัคมท่ีปรากฏในแบบเรียนไทใหญ่ จ านวน 29 เลม่ 
5. วิเคราะห ์ภาพสะทอ้นทางสงัคมในประเด็นครอบครวัจากแบบเรียนไทใหญ่ จ านวน 29 เลม่ ในกรอบแนวคิด 

แบบเรียนของไทใหญ่คือภาพสะทอ้นสงัคมวฒันธรรมในการธ ารงชาตพินัธุไ์ทใหญ่ 
6. สรุปผลการวิเคราะหแ์ละเรียบเรียงผลการศกึษาแบบพรรณนาวิเคราะห ์(Descriptive Analysis) 

นิยามศัพทเ์ฉพาะ 
1. ภาพสะท้อน  หมายถึง สิ่งท่ีปรากฏให้เห็นสภาพสังคม วัฒนธรรม และประวัติศาสตรไ์ทใหญ่ท่ีปรากฏ  

ในแบบเรียนของไทใหญ่ 

2. แบบเรียนไทใหญ่ (ပပ ်ႉႁဵၼ ်းလိၵ ်ႈတ ်း-พับเรียนล่ิกไต) หมายถึง แบบเรียนหรือหนังสือเรียนท่ีผลิตโดย

หนว่ยงานหรือนกัวิชาการไทใหญ่เพ่ือใชใ้นการเรียนการสอนตัง้แตร่ะดบัชัน้เหงา้ (อนบุาล) ถึงระดบัชัน้ท่ีหก ท่ีผลิตและพิมพ์
เผยแพร่แลว้ตัง้แต่ปี ค.ศ. 1962-2021 โดยใชอ้กัษรไทใหญ่แบบใหม่เป็นอกัษรหลกัในการพิมพ ์จ านวน 29 เล่ม แบบเรียน
เหลา่นี ้มีทัง้แบบเรียนภาษาไทใหญ่ วิชาสงัคมศกึษา วิชาประวตัศิาสตร ์แบบเรียนวฒันธรรม หนงัสือความรูท้ั่วไป และคูมื่อ
การสอนส าหรบัครู 

3. การธ ารงชาตพิันธุ ์หมายถึง การรกัษาคตคิวามเช่ือ และคา่นิยมในความเป็นไทใหญ่ท่ีปรากฏในแบบเรียน 
4. ความเป็นไทใหญ่ หมายถึง กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ท่ีปรากฏในแบบเรียนของชาวไทใหญ่ผ่านภาษา รูปภาพ  

อนัเป็นลกัษณะรว่มของชาวไทใหญ่ 

ผลการศึกษา 
จากการศกึษาพบว่า สงัคมและวฒันธรรมไทใหญ่ท่ีปรากฏในแบบเรียนนัน้ สะทอ้นใหเ้ห็นว่าการธ ารงอยู่ของชาติ

พนัธุไ์ทใหญ่มิไดเ้กิดขึน้ลอย ๆ เพียงล าพงั หากแตมี่การประกอบสรา้งท่ีส าคญั 4 ลกัษณะ คือ (1) การสมมตุิบทบาทเจา้ฟ้า
จากรฐัจารีตสู่บทบาทของคนในครอบครวั (2) ค่านิยมท่ีส่งต่อในครอบครวั (3) พุทธศาสนาพืน้ท่ีแห่งตวัตนของไทใหญ่  
(4) อกัษรไทใหญ่เพ่ือความเป็นไทใหญ่ ซึ่งมีรายละเอียด ดงันี ้
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1. การสมมุตบิทบาทเจ้าฟ้าจากรัฐจารีตสู่บทบาทของคนในครอบครัว 
สถาบนัครอบครวัในแบบเรียนไทใหญ่ เป็นการสะทอ้นถึงโครงสรา้งทางสงัคมและการปกครองท่ีมีลกัษณะเฉพาะ

ของรฐัจารีตไทใหญ่ ซึ่งมีการปกครองโดยเจา้ฟ้าหรือขนุ โครงสรา้งการปกครองนีแ้บง่ออกเป็นล าดบัชัน้ ไดแ้ก่ เจา้ฟ้า เจา้นาง 
และทายาท ซึ่งสอดคลอ้งกับบทบาทของครอบครวัไทใหญ่ท่ีปรากฏในแบบเรียน สถาบนัครอบครวัในแบบเรียนสะทอ้นถึง
ลกัษณะการปกครองแบบรฐัจารีต โดยครอบครวัท าหนา้ท่ีเป็นตวัแทนของรฐัท่ีเนน้ความสมัพนัธเ์ชิงอ านาจและการจดัล าดบั
ชัน้ภายในครอบครวั 

ถึงแมว้่าระบบการปกครองแบบเจ้าฟ้าหรือขุนในรฐัจารีตไทใหญ่จะสูญสลายไปแลว้ แต่แบบเรียนไทใหญ่ยงัคง
พยายามธ ารงคา่นิยมและวฒันธรรมของระบบนีไ้วผ้า่นสถาบนัครอบครวัในแบบเรียน โดยครอบครวัในแบบเรียนถกูน าเสนอ
ในลกัษณะท่ีสอดคลอ้งกับโครงสรา้งการปกครองท่ีมีความเขม้แข็งและเป็นระบบ สมาชิกในครอบครวัแต่ละคนมีบทบาท
และหนา้ท่ีท่ีชดัเจน ซึ่งเป็นการสมมตุบิทบาทหรือจ าลองบทบาทท่ีส าคญั คือ 

1.1 พ่อ คือเจ้าฟ้า ผู้ได้รับอ านาจจากฟ้าฐานะอันสูงสุดของครอบครัว 
บทบาทของพ่อในความหมายของรฐัจารีตแบบไทใหญ่ มีความส าคญัอย่างยิ่งต่อการธ ารงชาติพนัธุไ์ทใหญ่ 

เพราะพ่อไม่เพียงท าหนา้ท่ีเป็นหัวหนา้ครอบครัวท่ีดูแลดา้นเศรษฐกิจและความมั่นคง แต่ยังเป็นผูถ้่ายทอดคุณค่าและ 
อตัลกัษณท์างวฒันธรรมใหแ้ก่ลกูหลาน บทบาทนีเ้ช่ือมโยงโดยตรงกบัโครงสรา้งอ านาจของรฐัจารีต ซึ่งพ่อท าหนา้ท่ีเสมือน 
“เจา้ฟ้า” หรือ “ขนุ” ในบรบิทของสงัคมและการปกครองแบบล าดบัชัน้ท่ีปรากฏในรฐัจารีต 

ระบบเจา้ฟ้าไทใหญ่ในรฐัจารีต Witayasakpan (2001) ไดก้ล่าวถึงระบบเจา้ฟ้าไวว้่า ผูป้กครองหรือเจา้ฟ้านัน้
เป็นไข่ฟ้าหรือโอรสสวรรค ์น าไปสู่การเรียกขานผูป้กครองสงูสุดของไทใหญ่ว่า เจา้ฟ้า ท่ีหมายถึงเจา้แห่งฟ้า ผูมี้อ  านาจแห่งฟ้า 
เป็นผูอ้  านาจสูงสุดทางการปกครอง การสืบทอดต าแหน่งของเจา้ฟ้ามาจากการสืบทอดทายาททางสายเลือด การเลือก  
เอกอคัรมเหสีก็จะเลือกธิดาของเจา้ฟ้าเท่านัน้ ซึ่งจะมีอีกช่ือเรียกหนึ่งว่า นางจุม หรือนางตือจุม ผูถื้อตราประจ าเมืองเพ่ือ  
ว่าราชการแทนเจา้ฟ้า ส่วนโอรสของเจา้ฟ้าอนัเกิดแตน่างจมุ จะมีต าแหน่งท่ีขึน้ตน้ดว้ยค าว่า “ขนุ” หากเป็นธิดาจะมีขึน้ตน้
ดว้ยค าว่า นาง ดงัตวัอย่างในรูปท่ี 1 ท่ีแสดงใหเ้ห็นช่ือและต าแหนง่ของโอรสและท่ีธิดาแตเ่ป็นท่ีสงัเกตว่าในสายเครือญาตนีิ ้
ก็ใชค้  าว่า เจา้ น าหนา้ค าว่าขุนอยู่ เช่น ในละดบัท่ี 11 ในรูป อ่านว่า เจา้ขุนทองสา (ၸဝ ်ႈၶိုၼ တွင ႆးသႃ) ซึ่งก็ยังพบว่า 

มีการใชท้ัง้ค  าว่าขุนและเจา้น าหนา้โอรสเสมอ ในขณะธิดา จะใชค้  าว่า นาง น าหนา้ ดงัในรูป ล าดบัท่ี 22 ขวามือสุด อ่านว่า  
นางแสงพ ู(ၼၢင ႆးသငႅ ၽိူႆး) 
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Source Shan State Academic Department Textbook Writers (2007), p. 53 

รูปที ่1 ระบบการสืบเชือ้สายของเจา้ฟ้าเมืองหยองหว้ย (The lineage system of the Prince of Muang Yong Huai) 

จากคติดงักล่าวชาวไทใหญ่จึงเช่ือว่าเจา้ฟ้าจะเป็นผูป้กครองบา้นเมืองและดแูลไพรฟ่้าใหอ้ยู่เย็นเป็นสุข ท่ีตอ้ง
ใชท้ัง้อ  านาจและคณุธรรมเพ่ือควบคมุและเป็นแบบอย่างท่ีดีใหแ้ก่สมาชิกในรฐัท่ีเปรียบไดก้บัครอบครวั ในแบบเรียนไทใหญ่ 
ชัน้หก ฉบบัพิมพ ์ค.ศ. 2003 หนา้ท่ี 88 ไดก้ล่าวถึงเจา้ฟ้า (ၸဝ ်ႈၾႃ်ႉ) โดยสรุปความไดว้่า ในเมืองไท (รฐัฉาน) นัน้ เจา้ฟ้า

เป็นผูอ้  านาจสงูสดุทางการปกครอง แตล่ะเมืองตา่งก็มีเจา้ฟ้าปกครองกนัเอง ตามภมูิประเทศท่ีเป็นหบุเขาห่างไกลกนัซึ่งเป็น
อุปสรรคในการเดินทางระหว่างเมือง การมีเจา้ฟ้าปกครองเมืองจะท าใหบ้า้นเ มืองมั่นคงและมีความสุขสงบร่มเย็น และ 
ในแบบเรียนยังไดก้ล่าวถึงความหมายของค าว่า เจ้าฟ้า ว่าเปรียบเสมือนเป็นเทพเทวดาลงจากฟ้าลงมาปกครองเพ่ือ  
ความสงบร่มเย็นของบา้นเมือง ในขณะเดียวกันก็ไดก้ล่าวถึงการแต่งกายและการใชเ้ครื่องสูงเทียมยศเจา้ฟ้าว่าต่างจาก
บคุคลทั่วไป เชน่ การใชร้ม่หรือฉตัรสีทองเพ่ือใหรู้ว้า่ผูท่ี้นั่งใตฉ้ตัรนัน้เป็นเจา้ฟ้า  

จากสัญญะนีไ้ดแ้สดงใหเ้ห็นว่าอ านาจของเจา้ฟ้ามาจากฟ้าประทานถืออ านาจท่ีเหนือมนุษยแ์ต่การลงมา
ปกครองบา้นเมืองเพ่ือความสงบสขุรม่เย็น การใชอ้  านาจจึงตอ้งควบคูก่บัคณุธรรม ดว้ยเหตนีุต้  าแหน่งท่ีนั่งของเจา้ฟ้าจึงอยู่
ในต าแหนง่ท่ีสงูกวา่คนทั่วไปและนั่งสงูกวา่โอรสและธิดาเสมอ 
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Source Shan State Academic Department Textbook Writers (2010), p. 13 

รูปที่ 2 ต  าแหน่งท่ีนั่งของเจา้ฟ้า เจา้ฟ้าเมืองนาย และเจา้ฟ้าเมืองแสนหวี (The seating positions of Chao Fa, Chao Fa 
Mueang Nai, and Chao Fa Mueang Saenwee) 

จากรูปท่ี 2 แสดงใหเ้ห็นว่าต าแหน่งท่ีนั่งของเจา้ฟ้าจะอยู่ต  าแหน่งท่ีสูงว่าโอรสและธิดาเสมอ  มีเพียงมหาเทวี 
ซึ่งในแบบเรียนไทใหญ่เรียกวา่ นางตือจมุ (ၼၢင ႆးတိိုဝ ႆးၸိုမ ႆး) แปลว่าพระนางผูถื้อพระราชลญัจกร หรือนางขา้งหวัมหาเทวี  

ท่ีสามารถนั่งเสมอเจา้ฟ้าได ้การใหค้วามส าคญัแก่ต  าแหนง่ท่ีนั่งของเจา้ฟ้าในฐานะผูป้กครองเมืองแบบรฐัจารีต ไดถ้กูส่งตอ่
คตนีิผ้า่นความเป็นครอบครวัไทใหญ่ในแบบเรียนท่ีลกูตอ้งนั่งต  ่ากวา่พ่อแมแ่ละตอ้งใหค้วามเคารพนบัถือ ดงัรูปท่ี 3 

 
Source Shan State Academic Department (2015), p. 21  

รูปที่ 3 ตวัอย่างแสดงต าแหน่งท่ีพ่อนั่งนัน้สูงกว่าลูก และลูกก าลงัไหวใ้หค้วามเคารพ (The position where the father is 
sitting is higher than the children, and the children are paying respect by bowing to him) 
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จากบทบาทสมมุติของเจ้าฟ้าสู่บทบาทของพ่อในฐานะผู้น  าครอบครัวจึงมีความส าคัญต่อการธ ารงชาติพันธุ์  
ไทใหญ่ในฐานะผูน้  าทัง้การปกครอง ความคิด และผูส้รา้งคา่นิยมท่ีส าคญับางประการเพ่ือส่งตอ่ใหก้บัทายาทในครอบครวั อาทิ 
ความเคารพในผูอ้าวโุส ความสามคัคี ความกตญัญ ูและความรบัผิดชอบในครอบครวั การสืบทอดวงตระกลู การสรา้งเครือข่าย
ทางการเมืองและเศรษฐกิจ การเป็นแบบอย่างท่ีดีใหก้บัทายาท คณุคา่เหล่านีเ้ป็นส่วนหนึ่งของอตัลกัษณท์างชาติพนัธุไ์ทใหญ่ 
ซึ่งเป็นเครื่องมือส าคญัในการรกัษาความเป็นไทใหญ่ การสอนและปลูกฝังค่านิยมเหล่านีจ้ากรุ่นสู่รุ่นท าใหก้ารธ ารงชาติพันธุ์
เป็นไปอยา่งตอ่เน่ือง  

1.2 นางมหาเทวี แม่ ผู้สนับสนุนครอบครัว  
บทบาทของแม่ในความหมายของรัฐจารีตแบบไทใหญ่ มีบทบาทส าคญัท่ีส่งผลต่อการธ ารงชาติพันธุ์ไทใหญ่ 

โดยเฉพาะในดา้นการถ่ายทอดวฒันธรรม ประเพณี และค่านิยมท่ีเก่ียวขอ้งกับชีวิตประจ าวนัและความสมัพนัธใ์นครอบครวั 
บทบาทสมมุติของแม่ในครอบครวัไทใหญ่สามารถเปรียบเทียบไดก้ับบทบาทของเจา้นางในรฐัจารีต ซึ่งเป็นผูส้นับสนุนและ 
คอยเสริมสรา้งความเขม้แข็งใหแ้ก่ครอบครวัหรือวงตระกลูบางครัง้นางมหาเทวีหรือแม่ยงัท าหนา้ท่ีแทนเจา้ฟ้าหรือพ่อในฐานะ
ผูน้  าดว้ยเชน่กนั  

ในแบบเรียนไทใหญ่ ชั้นท่ี 6 ฉบับพิมพ์ ค.ศ. 2003 หน้าท่ี 89-90 ได้เรียกภรรยาของเจ้าฟ้าว่า นางตือจุม 
(ၼၢင ႆးတိိုဝ ႆးၸိုမ ႆး) แปลว่าพระนางผูถื้อพระราชลญัจกร หรือนางขา้งหัวมหาเทวี (ၼၢင ႆးၶၢင ႆးႁ ိူဝ မႁႃႂ်ႇတတႂ်ႇဝ ႂ်ႇ) และไดใ้ช ้

ค าว่า นางฟ้าหลวง (ၼၢင ႆးၾႃ်ႉလိူင ) ซึ่งทัง้สามค าไดมี้การอธิบายความหมายไวว้่า เหตท่ีุเรียกว่า นางตือจมุ แปลว่าพระนาง 

ผูถื้อพระราชลญัจกร ท าหนา้ท่ีแทนเจา้ฟ้าและมีอ านาจเสมอเจา้ฟ้าทุกประการเม่ือยามเจา้ฟ้าไม่อยู่ เหตท่ีุเรียกนางข้างหัว
มหาเทวี เพราะเม่ือเวลาประชุมนัน้พระนางจะนั่งบลัลงัเหนืออ ามาตยแ์ละสนมทัง้หลาย ส่วนค าว่า นางฟ้าหลวง เป็นค าแปล
ท่ีมาจากภาษาบาลีคือค าว่า มหาเทวี นอกจากนีย้งัไดก้ล่าวถึงคณุสมบตัิของนางมหาเทวีว่าตอ้งเป็นผูค้วามรูค้วามสามารถ  
รูห้ลักการปกครองบา้นเมือง และหนา้ท่ีหลักนอกจากปกครองบา้นเมืองแทนเจา้ฟ้ายามเจา้ฟ้าไม่อยู่หรือสิน้ชีวิตและยังหา  
เจา้มาปกครองไมไ่ด ้

ในแบบเรียนไทใหญ่ระดบัชัน้ท่ี 3 ฉบบัพิมพปี์ ค.ศ. 2019 หนา้ท่ี 60 ไดก้ล่าวถึงบทบาทของนางตือจมุท่ีขึน้มา
บรหิารบา้นเมืองหรือเป็นเจา้ฟ้าหลายเจา้นาง ซึ่งมีขอ้ความตอนหนึ่งแปลความวา่ 

...หญิงผูห้า้วหาญในประวตัิศาสตร ์
คนผูแ้กรง่กลา้สามารถนัน้ หาใชมี่แตผู่ช้ายเทา่นัน้ หากแตย่งัมีผูห้ญิงท่ีเป็นผูน้  าดา้นการปกครอง มีความ

หา้วหาญ ปรากฏใหเ้ห็นอยูเ่สมอ 
ในไทก็เชน่กนั ดั่งท่ีไดรู้เ้ห็นมีหญิงผูห้า้วหาญ แกรง่กลา้ ซึ่งปรากฏนาม ดงันี  ้

1. เจา้นางอ่ีค าแดง เมืองมาว  (1295-1311) 
2. เจา้นางฟ้าหม่เมือง แสนหวี (1395-1405) 
3. เจา้นางฟ้าค ารุง้ ส่ีปอ้       (1373-1430) 
4. เจา้นางขัว้ค  าเรือง แสนหวี   (1683-1692) 
5. เจา้นางหาญฟ้าหนอ่แสงปัน แสนหวี   (1723-1747) 
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6. เจา้นางแสงมอน เจา้นางแสงทวย  แสนหวี   (1824-1825) 

 
Source Shan State Academic Department Textbook Writers (2007), p. 59 

รูปที ่4 เจา้ฟ้าอุง่กยา่และมหาเทวี (The image of Prince Ung Gaya and the Queen) 

ความเป็นแม่ในครอบครวัไทใหญ่ในแบบเรียนไดพ้ยายามสะทอ้นใหเ้ห็นว่าแม่นัน้ตอ้งมีความรูค้วามสามารถ 
เฉกเชน่เดียว นางมหาเทวี แมจ่งึมีหลายบทบาทซึ่งในแบบเรียนไดก้ลา่วถึง ดงัขอ้ความท่ีปรากฏเนือ้หาท่ีเก่ียวกบับทบาทของ
แม่ในฐานะผู้ให้ค  าแนะน าสั่งสอนลูก ในแบบเรียนชั้นท่ี 2 ฉบับพิมพ์ ค.ศ. 2015 หน้าท่ี 4-5 ได้มีบทอ่านเรื่อง หน้าท่ี 
(ပိုၼ ်ႈၽၼွ ႆး) เนือ้หาไดก้ล่าวถึงครอบครวัหนึ่งมีสมาชิก 4 คน ประกอบดว้ยพ่อแม่และลูกสองคน พ่ีสาวคนโตช่ือจนัหอม  

มีนอ้งชายช่ือแสงเดือน ผูเ้ป็นแมไ่ดพ้ร  ่าสอนลกูทัง้สองดว้ยการเปรียบเทียบว่าแมน้กท่ีอยูบ่นฟ้าบนิว่อนไปมาลว้นแตมี่หนา้ท่ี
ของตนเอง จงึกลา่วสอนใหล้กูตัง้ใจเรียนและท าหนา้ท่ีในวยัเด็กใหส้มบรูณ ์ผลท าใหล้กูทัง้สองประสบผลส าเรจ็ดา้นการเรียน
ในท่ีสดุ 

นอกจากนีย้งัปรากฏเนือ้หาในแบบเรียนภาษาไทใหญ่ชัน้ท่ี 4 ฉบบัพิมพปี์ ค.ศ. 2020 หนา้ท่ี 115 ในบทอ่านท่ี
ช่ือวา่ แมเ่รา (မမ်ႈႁဝ ႆး) เนือ้หาไดก้ลา่วถึงผูห้ญิงคนหนึ่งช่ือ ค าเยน่ อาย ุ45 ปี มีลกูสามคน เป็นชายหนึ่ง หญิงสองคน หนา้ท่ี

ของแมใ่นบทอา่นไดก้ลา่วถึงการท าหนา้ท่ีดแูลครอบครวั การท าอาหาร การท าความสะอาดบา้นเรือน การสง่เสรมิการศกึษา
ใหล้กู การใหค้วามเคารพตอ่ผูอ้าวโุส นอกจากนีค้วามเป็นแม่แบบไทใหญ่จะตอ้งเป็นคนท่ีขยนั มีกิริยาทางกาย และวาจาท่ี
อ่อนหวาน มีน า้ใจงามตอ่คนทั่วไป และมีมมุความเป็นสว่นตวัหากพอมีเวลาคือการดหูนงั ฟังเพลง และชอบอ่านหนงัสืออยู่
เสมอ 
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Source Shan Textbook Production Committee (Federation of the Union of Myanmar) (2020), p. 115 

รูปที ่5 แมช่าวไทใหญ่ก าลงัอา่นหนงัสือใหล้กู (The Shan mother is reading a book to her child/children) 

ดว้ยเหตนีุแ้ม่ในครอบครวัไทใหญ่จงึท าหนา้ท่ีมากกวา่การเลีย้งลกูหากแตบ่างครัง้ยงัท าหนา้ท่ีเป็นหวัหนา้ครอบครวั
ดว้ย โดยเฉพาะแม่ในความเป็นรฐัจารีตท่ีตอ้งท าหนา้ท่ีทางการปกครองและส่งเสริมสนบัสนุนทายาทของตนเพ่ือสืบทอด
ต าแหนง่ทางการปกครองหรือเพ่ือใหเ้กิดความมั่นคงในครอบครวั ไมย่ิ่งหยอ่นไปกวา่ผูเ้ป็นเจา้ฟ้าหรือผูเ้ป็นพอ่  

1.3 ทายาทของเจ้าฟ้า ลูก ผู้สืบต่อวงตระกูล 
ความเป็นลกูหรือทายาทของเจา้ฟ้าตามจารีตนัน้ หากเป็นโอรสของเจา้ฟ้าอนัเกิดแตน่างจมุ หรือนางฟ้าหลวง 

(ၼၢင ႆးၾႃ်ႉလိူင ) หากเป็นชายหรือโอรสจะมีต าแหน่งท่ีขึน้ตน้ดว้ยค าว่า “ขุน” หากเป็นธิดาจะมีขึน้ตน้ดว้ยค าว่า “นาง”  

งานของ Sao Yanfa Saenghwi (2001) ไดก้ลา่วถึงสาแหรกของเครือเจา้ฟ้าแสนหวี ดงัตวัอยา่งในรูปท่ี 7 ท่ีแสดงใหเ้ห็นช่ือและ
ต าแหน่งของโอรสและท่ีธิดาของเครือเจา้ฟ้าแสนหวี ในการใชค้  าน าหนา้ระหว่างค าว่า ขุน ส าหรบัโอรส และ  นาง ส าหรบั
น าหนา้ช่ือธิดา 
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Source Sao Yanfa Saenghwi (2001), p. 134 

รูปที ่6 ระบบการสืบเชือ้สายของเจา้ฟ้าแสนหวี (The Lineage System of Chao Fa Saenwee) 

ลูกในฐานะทายาทของครอบครัว ไม่ว่าจะเป็นทายาทเจ้าฟ้าหรือลูกในครอบครัวไทใหญ่ ในแบบเรียน  
ไดก้ล่าวถึงบทบาทของลูกในฐานะผูแ้บกรบัความคาดหวังของครอบครวั และพึงประพฤติปฏิบตัิตนตามค าสั่งสอนของ  
พอ่แมไ่ว ้ดงันี ้ 

ในหนงัสือแบบเรียนท่ีช่ือวา่ ฟิงเปิงปานใหม ่ปุน้ตา่คนเมืองไต (ၾငိ ်ႈပိိူင ပၢၼ မ  ႂ်ႇ ပိုၼ ်ႈတႃႂ်ႇၵိူၼ ႆးမိိူင ႆးတ ႆး) เป็น

แบบเรียนท่ีว่าดว้ยวฒันธรรมยคุใหม่ส าหรบัคนไทใหญ่ ซึ่งในเนือ้หาดงักล่าวไดก้ล่าวถึงบทบาทของลกูท่ีพึ่งปฏิบตัิตอ่พ่อแม่
และทกุคนในครอบครวัว่า ใหห้มั่นดแูลความเรียบรอ้ยภายในบา้นและดแูลพ่อแม่นบัตัง้แต่การเตรียมน า้ลา้งหนา้ใหพ้่อแม่ 
พับผ้าให้พ่อแม่ ซักเสือ้ผ้า จัดเตรียมอาหารให้พ่อแม่ ดูแลสุขภาพของพ่อแม่อยู่เสมอ ช่วยพ่อแม่ในการท างานหาเงิน  
สรา้งครอบครวัสืบทายาทใหพ้อ่แม ่และท่ีส าคญัสดุคือการใหค้วามเคารพพอ่แม่อยา่งสงูสดุ 

อีกบทบาทหนึ่งของลูกคือความเป็นผูรู้จ้กักตญัญู ดงัปรากฏในแบบเรียนชัน้ท่ี 1 ฉบบัพิมพ ์ค.ศ. 1980 หนา้ท่ี 
67 ปรากฏบทอา่นท่ีสะทอ้นใหเ้ห็นวา่คนไทใหญ่ใหค้วามเคารพตอ่บิดามารดาเป็นอย่างยิ่งและพยายามสอดแทรกค าสอนใน 
บทอา่นใหรู้จ้กักตญัญรููค้ณุพอ่แมอ่ยูเ่สมอ ดงัขอ้ความวา่ 

…ၸိိူဝ ႆးႁဝ ၶဝ ၵိူ်ႈတၵႃ်ႉ 

မိိူဝ ်ႈလ  တသတၵႃ်ႈယႃႂ်ႇ 

လိူဝ ႂ်ႇဝိူၼ ်ႉၶပွ ်ႈထိိုင တပႃ်ႈမမ်ႈ 

ၵပွ ်ႈၶဝ ဢိုမ ်ႈႁပွ ႂ်ႇလဵင ်ႉယ  ႂ်ႇမႃႆး 

ၵ ၢမ ႆးၶဝ တၵႃ်ႈ ဢမ ႂ်ႇလ တွပ ႂ်ႇထငဵ  

ၸွမ ႆးဢဝ ၵ ၢမ ႆးသင ႂ်ႇသၼွ တႃႂ်ႇတသႂ်ႇ… 
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แปลความว่า “พวกเราทกุคน เม่ือไหรก็่ตามแต ่ควรคิดถึงพ่อแม่ เพราะท่านโอบอุม้และเลีย้งเรามา ค าของท่าน  
ก็ไมค่วรโตเ้ถียง ควรปฏิบตัติามค าสั่งสอนของท่านอยูต่ลอด” 

 
Source Academic Committee for Textbook Development of Shan State (n.d.), p. 86 

รูปที ่7 ลกูก าลงักราบพ่อแม่ก่อนไปโรงเรียน (The child paying to their parents before going to school) 

จากรูปท่ี 7 ในแบบเรียนไดแ้สดงภาพวาดเป็นภาพลกูท่ีก าลงักราบพ่อแมก่่อนไปโรงเรียนนี ้ไดส้ะทอ้นใหเ้ห็นวา่
หนา้ท่ีของทายาทท่ีส าคญัอีกประการหนึ่งคือหนา้ท่ีในการศกึษา บทอา่นในแบบเรียนชัน้ ท่ี 1 ฉบบัพิมพ ์ค.ศ. 1980 ในหนา้ท่ี 
62 ในแบบเรียนเล่มนีไ้ดก้ล่าวถึงความส าคญัของการศกึษาซึ่งเป็นภาพสะทอ้นว่าชาวไทใหญ่ใหค้วามส าคญัแก่การศึกษา
และเป็นหนา้ท่ีของเด็กหรือทายาทท่ีอยูใ่นวยัเรียน จากบทอา่นท่ีช่ือวา่ ลกูออ่นเรียนลิกลาย แปลความว่าเดก็ ๆ เรียนหนงัสือ 
ซึ่งเนือ้หาไดก้ล่าวถึง เด็กเรียนหนงัสือนุ่งเสือ้ผา้ผืนใหม่ เสือ้ไม่ใหเ้ปียกฝน กางเกงไม่ให้เป้ือนฝุ่ น ใหต้ัง้ใจฝึกอ่านไดจ้ริง ๆ  
ก็น่าชมเชย เม่ือกลบัถึงบา้นมาทุกวนัใหเ้ล่นอย่างสนุกสนาน เม่ือถึงเวลาก็ใหอ้่านหนงัสือเพ่ือท่ีจะไดเ้ล่ือนชัน้การศึกษาท่ี
สงูขึน้ จากขอ้ความนีส้ะทอ้นใหเ้ห็นว่าการศกึษาเป็นสิ่งท่ีมีความส าคญัและเป็นส่วนหนึ่งของสืบทอดองคค์วามรูว้ฒันธรรม
แบบไทใหญ่ โดยการส่งเสริมจากครอบครวัซึ่งเป็นหนา้ท่ีของทายาทจะตอ้งปฏิบตัิตามเพ่ือการธ ารงอยู่ของครอบครวัและ
ชาตพินัธุ ์

การสมมตุิบทบาทหรือการจ าลองความเป็นครอบครวัแบบเจา้ฟ้า ในยคุรฐัจารีตมาสู่ความเป็นสถาบนัครอบครวัท่ี
ปรากฏในแบบเรียน โดยการแบง่บทบาทของ พ่อ แม่ และลกูหรือทายาทนี ้ในแบบเรียนไดส้ะทอ้นใหเ้ห็นว่าโครงสรา้งทาง
สงัคมโดยมีสถาบนัครอบครวัเป็นองคป์ระกอบท่ีส าคญัในการธ ารงความเป็นไทใหญ่ไดเ้พราะระบบโครงสรา้งของครอบครวั
นั้นไดมี้การส่งต่อความเช่ือและการแบ่งบทบาทกันอย่างชัดเจน ในขณะเดียวกันแม้มีการแบ่งบาทและหน้าท่ีกันแล้ว  
แตค่รอบครวัยงัเป็นคงสรา้งความสมัพนัธท่ี์เหนียวแนน่ท่ีไมอ่าจขาดบทบาทของฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งได  ้

2. ค่านิยมทีส่่งต่อในครอบครัว 
ครอบครวัเป็นสถาบนัทางสงัคมของไทใหญ่ท่ีนอกจากจะเป็นส่วนหนึ่งในการธ ารงชาตพินัธุท่ี์ผ่านบทบาทและหนา้ท่ี

ของสมาชิกในครอบครวัท่ีจ  าลองมาจากระบบรฐัจารีตแบบเจา้ฟ้าแลว้ สิ่งหนึ่งท่ีเป็นเครื่องมือในการหล่อหลอมความเป็น  
ไทใหญ่คือคา่นิยมท่ีมีการปลกูฝังและสง่ตอ่ภายในครอบครวั ซึ่งในแบบเรียนไดส้ะทอ้นค่านิยมท่ีเดน่ชดั ดงันี ้
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2.1 ความกตัญญูเคร่ืองหมายของคนด ี
คุณธรรมความกตญัญูคือคุณธรรมท่ีชาวไทใหญ่ยืดถือปฏิบตัิภายในครอบครวัมาแต่อดีต นับเป็นคุณธรรม

ส าคญัท่ีสะทอ้นถึงส านึกในบญุคณุ ความรกั ความเคารพ และความปรารถนาดีตอ่สมาชิกในครอบครวั โดยเฉพาะบพุการี  
ผูมี้พระคณุ และผูใ้หญ่ในครอบครวั เป็นการแสดงออกถึงความรบัผิดชอบตอ่ครอบครวัทัง้ในดา้นกาย วาจา และใจ ท่ีมาจาก
ค าสอนของพทุธศาสนา เรื่องกตญัญกูตเวที ท่ีผูเ้ป็นทายาทหรือลกูนัน้ตอ้งใหค้วามส าคญัเป็นเบือ้งตน้ 

ในแบบเรียนชัน้ท่ี 1 ฉบบัพิมพ ์ปี ค.ศ. 1980 หนา้ท่ี 37 ไดก้ล่าวถึงบญุคณุของพ่อแม่ท่ีมีตอ่ลกู และลกูก็รบัรูถ้ึง
ความรกันัน้ ดงัปรากฏในบทอา่นตอนหนึ่งเป็นภาษาไทใหญ่เขียนไวว้า่ 

“မိိူဝ ်ႈႁႃႆးပ ႂ်ႇယ  ႂ်ႇ  

ၼႃ်ႈသ  တႃသ    

ယိူႂ်ႇတ ်ႈလ  တၵႃ်ႈ တပႃ်ႈမမ်ႈၸ  ယ  ႂ်ႇ  

ယႃႂ်ႇတပမ ်ႈၸ  ” 

แปลความวา่ “เม่ือฉนัยงัไมโ่ต หนา้ตาสดใด อยูท่ี่ไหนพอ่แมก็่ใสใ่จหว่งใย อยา่ไดร้อ้นใจ” 
ในแบบเรียนชัน้ท่ี 1 ฉบบัพิมพ ์ปี ค.ศ. 1980 หนา้ท่ี 90 ในบทอา่นท่ีช่ือวา่ ปุ่ นปา้งลกูลาง (ပိုၼ ်ႈပၢင ်ႈလိုၵ ်ႈလၢင ႆး) 

แปลว่าหนา้ท่ีลูกหลาน ไดก้ล่าวถึงหนา้ท่ีของลูกท่ีพึงกตญัญูต่อพ่อแม่โดยไดเ้ขียนไวว้่า ใหรู้จ้กัการเลี ้ยงดพู่อแม่อย่าใหข้าด 
อย่าไดล้ะทิง้ในการช่วยเหลือท่าน รูจ้กัดแูลเสือ้ผา้และหมอนมุง้เครื่องนอนและเครื่องนุ่งห่มของท่านเสมอ หากท่านละสงัขาร
ใหท้  าบญุกศุลสง่ให ้

นอกจากเนือ้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัความกตญัญท่ีูกลา่วสั่งสอนโดยตรงแลว้ ในแบบเรียนยงัปรากฏคติค  าสอนทางพทุธ
ศาสนาผ่านวรรณกรรมท่ีช่ือว่า สุวณัณสยาม4 (သိုဝၼ ႂ်ႇၼသ ၢမ ႂ်ႇ) ปรากฏในแบบเรียนชัน้ท่ี 5 ปี ค.ศ. 2020 หนา้ 36-40  

ซึ่งเนือ้หาไดก้ล่าวถึงความมีเมตตาและความกตญัญูของสุวณัณสยาม ท่ีดแูลพ่อแม่ผูต้าบอดทัง้สองและปฏิบตัิต่อพ่อแม่
ดว้ยความเคารพและกตญัญูรูคุ้ณ เช่น หาบพ่อแม่ทัง้สองดว้ยตะกรา้เวลาเดินทาง เม่ือคราวเคราะหม์าถึงสุวัณณสยาม  
ไดถ้กูกษัตรยิปิ์ลิยกัขะ (ပိလိယၵ ်ႉၶ) เขา้ใจผิดคดิว่าเป็นสตัวป่์าจงึใชธ้นยูิง ก่อนสวุณัณสยามจะสิน้ใจดว้ยความรกัและเป็น

ห่วงพ่อแม่เขาจึงบอกใหก้ษัตริยปิ์ลิยกัขะรบัพ่อแม่เขาไปดแูลดว้ย ดว้ยอานิสงสข์องความกตญัญนีูท้  าใหเ้ทวดาเห็นใจและ
ชบุชีวิตใหแ้ก่สวุณัณสยามและดลบนัดาลใหพ้อ่แมผู่ต้าบอดของเขามองเห็นไดด้งัเดมิ 

นอกจากนีใ้นแบบเรียนชัน้ท่ี 1 ฉบบัพิมพ ์ปี ค.ศ. 1980 หนา้ท่ี 67 ปรากฏบทอ่านท่ีสะทอ้นใหเ้ห็นวา่คนไทใหญ่
ใหค้วามเคารพต่อบิดามารดาเป็นอย่างยิ่งและพยายามสอดแทรกค าสอนในบทอ่านใหรู้จ้ักกตญัญูรูคุ้ณพ่อแม่อยู่เสมอ  
ดงัขอ้ความวา่ 

 

                                                 

 
4 สวุณัณสามชาดก หรอืสวุณัณสยาม เป็นวรรณกรรมพทุธศาสนา แตง่ตามชาดกเรือ่งหนึง่ในทศชาติชาดก แบบเรยีนไทใหญ่เลม่นีเ้ขียนค าวา่ 
သိုဝၼ ႂ်ႇၼသ ၢမ ႂ်ႇ อา่นวา่ สวุณัณสยาม 
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…ၸိိူဝ ႆးႁဝ ၶဝ ၵိူ်ႈတၵႃ်ႉ 

မိိူဝ ်ႈလ  တသတၵႃ်ႈယႃႂ်ႇ 

လိူဝ ႂ်ႇဝိူၼ ်ႉၶပွ ်ႈထိိုင တပႃ်ႈမမ်ႈ 

ၵပွ ်ႈၶဝ ဢိုမ ်ႈႁပွ ႂ်ႇလဵင ်ႉယ  ႂ်ႇမႃႆး 

ၵ ၢမ ႆးၶဝ တၵႃ်ႈ ဢမ ႂ်ႇလ တွပ ႂ်ႇထငဵ  

ၸွမ ႆးဢဝ ၵ ၢမ ႆးသင ႂ်ႇသၼွ တႃႂ်ႇတသႂ်ႇ… 

แปลความว่า “พวกเราทุกคน เม่ือไหรก็่ตามแต ่ควรคิดถึงพ่อแม่ เพราะท่านโอบอุม้และเลีย้งเรามา ค าของท่านก็ 
ไมค่วรโตเ้ถียง ปฏิบตัติามค าสั่งสอนของท่านอยู่ตลอด” 

จากเนือ้หาท่ีปรากฏในแบบเรียนของไทใหญ่ไดส้ะท้อนให้เห็นว่าครอบครัวไทใหญ่ไดใ้ห้คุณค่าคุณธรรมด้าน  
ความกตญัญเูพ่ือเป็นการสืบทอดตระกลูและสรา้งความเคารพนบัถือพ่อแม่ซึ่งเป็นผูน้  าครอบครวั เพ่ือเป็นหลกัประกนัว่าคนใน
ครอบครวัจะไม่ทอดทิง้บพุการียามแก่ชรา 

2.2 ความสามัคคีเพือ่สร้างคนและสร้างครอบครัวทีม่ั่นคง  
ความสามัคคีคือค่านิยมอีกขอ้หนึ่งท่ีปรากฏในแบบเรียนท่ีสะทอ้นใหเ้ห็นถึงความส าคญัและความจ าเป็นของ

ความสามคัคีเพ่ือการธ ารงอยู่ของครอบครวัและชาติพนัธุ ์โดยเฉพาะความเป็นรฐัจารีตนัน้จ  าตอ้งอาศัยความสามคัคีของคน 
ในครอบครวัเพ่ือไม่ใหเ้กิดความขดัแยง้ภายในครอบครวั อีกทัง้ เพ่ือแสดงอ านาจและความพรอ้มของครอบครวัใหเ้ป็นท่ีนับถือ
และย าเกรงจากกลุม่อ่ืนหรือครอบครวัอ่ืน 

ดังบทอ่านท่ีปรากฏในแบบเรียนชั้นท่ี 4 ฉบับพิมพ์ ปี ค.ศ. 2016 หน้าท่ี 15-16 เรื่อง ปืนเต็มก าหักอ ่ าได้ 
(ပိိုၼ တဵမ ၵမ ႁၵ ႆးဢမ ႂ်ႇလ ်ႈ) เป็นเรื่องราวเก่ียวกบัพ่อท่ีตอ้งการสั่งสอนเรื่องความสามคัคีใหแ้ก่ลกูชายทัง้สามคน โดยผูเ้ป็นพ่อ

ไดใ้หล้กูทัง้สามคนไปหาก่ิงไมม้าคนละก า จากนัน้ใหห้กัก่ิงไมเ้พียงหนึ่งก่ิงดว้ยหวัเข่า ทกุคนก็สามารถหกัก่ิงไมไ้ดอ้ย่างง่ายดาย 
จากนัน้ผูเ้ป็นพ่อไดใ้หทุ้กคนเอาก่ิงไมม้ารวมกันและหกัดว้ยเข่าอีกครัง้ ในครัง้นีไ้ม่มีใครสามารถหกัก่ิงไมท่ี้รวมกันไดน้ัน้ ผูเ้ป็น
พ่อจึงสรุปความหมายใหล้กู ๆ ฟังว่า หากลกู ๆ มีความสามคัคีกนัย่อมไม่มีสิ่งใดมาท าลายได ้และสอนใหล้กู ๆ รูจ้กัรกักนัและ
ชว่ยเหลือกนัเสมอ 

 
Source Shan State Textbook Production Resolution Committee (2016), p. 15 

รูปที ่9 พอ่ก าลงัสอนลกูเรื่องความสามคัคี (The father is teaching his children about harmony/unity) 
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นอกจากนีย้งัปรากฏบทอ่านท่ีเก่ียวกับความสามคัคีในแบบเรียนชัน้ท่ี 2 ฉบบัพิมพปี์ ค.ศ. 2015 หนา้ท่ี 33-34 
ในบทอ่านท่ีช่ือว่า มดพรอ้มกัน (မိူတ ်ႉၽမွ ်ႉၵၼ ) ท่ีกล่าวถึงความสามัคคีของมดว่าเป็นตัวอย่างท่ีดีในการอยู่ร่วมกัน  

ดงัขอ้ความเป็นภาษาไทใหญ่วา่ 

ဢၼ မိူတ ်ႉမိိူၼ ၵၼ ၵိူ်ႈၶိိူဝ ႆးၶိိူဝ ႆးၼၼ ်ႉ ၶဝ မ ႆးၸ  ႁၵ ်ႉ 

ၸိိူဝ ်ႉၸၢတ ်ႈၶဝ ႆးႁႅင ႆးယ  ႂ်ႇၼႃႂ်ႇ ၸ  ၽမွ ်ႉၵၼ  ဢဝ ၵၼ ဝႃႂ်ႇ 

ပႃႆးၵၼ ပဵၼ  ႁမွ ႆးၵၼ ႁဵတ ်ႈသၢင ်ႈ မ ႆးၸ  ၸိိူဝ ်ႉၼ ၵိူ်ႈၸိုမ ႆး 

ဢမ ႂ်ႇပိိူင ႆးသင ၵၼ  

แปลความวา่ “มดทกุสายพนัธุ ์เขาตา่งมีใจรกัเผา่พนัธุเ์ป็นอย่างมาก พรอ้มเพรียงกนัท าและสรา้งไมแ่ตกตา่งกนั
ทกุสายพนัธุ”์ 

และขอ้ความต่อจากนัน้เป็นการกล่าวถึงความส าคญัของความสามคัคีโดยยกตวัอย่างของมดว่าตอ้งช่วยกัน 
ไม่ว่าตวัเล็กตวัใหญ่ แบ่งกันกิน รูจ้กัร่วมทุกขร์่วมสุข มีสจัจะต่อกัน พรอ้มทัง้ตอ้งมีวิริยะในการท างานรว่มกัน โดยบทสรุป
ของเนือ้หาไดก้ล่าวว่ามนุษยค์วรเอาแบบอย่างการสามัคคีแบบมด เป็นการแฝงซึ่งนัยว่าความสามัคคีนัน้เป็นคุณธรรม 
อนัส าคญัเพื่อการธ ารงเผา่พนัธุใ์หอ้ยูร่อดปลอดภยั 

อีกตวัอย่างท่ีกล่าวถึงความส าคญัของความสามัคคีตัง้แต่ระดบัครอบครวัไปจนถึงระดบัหมู่บา้นว่าความสามัคคี
ของครอบครวัและชุมชนเป็นสิ่งส าคญัต่อการธ ารงอยู่เป็นอย่างมาก ปรากฏในบทอ่านท่ีช่ือว่า แตกช่างยอม ฮอมเป็นแ รง 
(တႅၵ ႂ်ႇၸၢင ်ႈယွမ ႆး ႁမွ ႆးပဵၼ ႁႅင ႆး) ในแบบเรียนชัน้ท่ี 2 ฉบบัพิมพ ์ปี ค.ศ. 2015 หนา้ท่ี 71-72 เนือ้หาไดเ้ล่าเรื่องราวของ

หมู่บา้นเล็ก ๆ ในชนบทท่ีผูค้นต่างรกัใคร่สามคัคีกันดี วนัหนึ่งมีโจรมาปลน้แต่ไม่สามารถปลน้ไดเ้พราะทุกคนต่างสามคัคี
และช่วยเหลือกนัดแูลกัน หวัหนา้โจรจึงใชอุ้บายปลอมมาเป็นคนรบัจา้งในหมู่บา้นและพยายามสรา้งความแตกแยกใหก้ับ
คนในหมูบ่า้นจนส าเรจ็ เม่ือโจรบกุเขา้มาปลน้อีกครัง้จงึเป็นไปไดโ้ดยง่าย เหตเุพราะผูค้นแตกความสามคัคีกนันั่นเอง 

ดงันัน้ คณุธรรมเรื่องความสามคัคีท่ีปรากฏในแบบเรียนนีไ้ดส้ะทอ้นใหเ้ห็นวา่สงัคมและวฒันธรรมไทใหญ่ ไดใ้ห้
ความส าคญัค่านิยมนีเ้พ่ือแสดงใหเ้ห็นว่าการท่ีครอบครวัหรือชุมชนจะอยู่รอดปลอดภัยและสามารถธ ารงวงตระกูลหรือ 
ชาติพนัธุไ์ดน้ัน้ ความสามคัคีเป็นสิ่งส าคญัท่ีสุด ความคิดนีไ้ดถ้กูปลกูฝังทัง้ในระบบการศึกษาผ่านเนือ้หาในแบบเรียนและ
การถ่ายทอดภายในครอบครวัอยูเ่สมอ  

2.3 ค่านิยมการรักษาความสะอาด 
ดว้ยความเจา้ฟ้าท่ีมีท่ีอยู่ท่ีเรียกว่าหอค า ก็เปรียบดงับา้นท่ีตอ้งมีความสวยงาม ภูมิฐานและตอ้งมีมาตรฐาน

ความสะอาดอยู่เป็นนิจ อีกทัง้ความใส่ใจตอ่สขุอนามยัการดแูลรา่งกายใหส้ะอาดและดดีูนัน้ เป็นคา่นิยมท่ีมีการกล่าวถึงใน
บทเรียนอยูเ่สมอ 

ในแบบเรียนชัน้ท่ี 2 ฉบบัพิมพ ์ปี ค.ศ. 2015 หนา้ท่ี 52-53 ในบทอ่านท่ีช่ือว่า หนา้การเรา (ၼႃ်ႈၵၢၼ ႁဝ ႆး)  

ซึ่งหมายถึงหนา้ท่ีของพวกเราในการดแูลและรกัษาความสะอาด โดยเนือ้หาไดก้ล่าวถึงหนา้ท่ีส่วนตวัและส่วนรวมว่า ทกุคนตอ้ง
รูจ้ักรักษาความสะอาดบา้นเรือนตนเอง ให้เหมือนพืน้ท่ีสาธารณะ เช่น วัด โรงเรียน โรงพยาบาล ให้สะอาดอยู่เสมอ  
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โดยมีขอ้ปฏิบตั ิคือ (1) การรกัษาความสะอาดบา้นเรือน เพ่ือไมใ่หมี้แมลงสาบ หน ูและแมลงอ่ืน ๆ และพยายามไมใ่หเ้กิดน า้ขงั
อนัเป็นแหล่งเพาะเชือ้โรค (2) ใหรู้จ้กัเผาหรือฝังขยะ อย่าใหร้กบา้นเรือน (3) ใหรู้จ้กัดแูลตน้น า้ล  าธารท่ีใช ้เช่นไม่ทิง้ขยะลง
ล าธารเพราะจะท าใหแ้มน่  า้เน่าเสีย (4) รกัษาความสะอาดของบอ่น า้ใหใ้สสะอาดอยู่เสมอ เช่น ไม่อาบน า้หรือซกัผา้ใกลก้บั
บอ่น า้ (5) อย่าใหเ้ชือ้โรคแพรก่ระจาย เช่น เม่ือไม่สบายเป็นไขห้วดั เวลาจามหรือไอควรใชผ้า้ปิดปากและจมกูเพ่ือไม่ใหเ้ชือ้
แพรไ่ปถึงคนอ่ืน ๆ ภายในบา้นหรือชมุชน 

อีกตวัอย่างท่ีแสดงใหเ้ห็นว่าไทใหญ่ใหค้วามส าคญัเรื่องความสะอาดของร่างกายปรากฏในแบบเรียนชัน้ท่ี 1 
ฉบบัพิมพ ์ปี ค.ศ. 2012 หนา้ท่ี 48 ไดป้รากฏในบทอ่านท่ีเรียกว่า กวามสอน (ၵ ၢမ ႆးသွၼ ) หรือค าสอน ท่ีสอนใหเ้ด็กรูจ้ัก

รกัษาความสะอาดและใหรู้จ้กัดแูลตวัเองตัง้แตเ่สือ้ผา้ท่ีสวมใส่ตอ้งสะอาด และตอ้งดแูลสุขอนามยัตนเองเสมอในเชิงค าขู่
หรือปรามในที โดยมีเนือ้หาโดยสรุป ดงันี ้

“เดก็เลีย้งววัควาย เสือ้ผา้มีกลิ่นเหม็น 
เดก็เลน่ตามลาน เนือ้ตวักระดา่งด า 
เดก็เถียงพอ่แม ่ไมร่อดพน้ปากเป็นผีพาย 
เดก็ทะเลาะกบัผูเ้ฒา่ผูแ้ก่ ระวงัผีผลกั 
เดก็หนีโรงเรียน ระวงัผีเอาไปซอ่น 
เดก็ขีข้โมย ไมมี่ใครรกัมีแตค่นชงั 
เดก็ขีเ้กียจ ระวงัอดตายไรข้า้วกิน 
เดก็ไวเ้ล็บมือยาว เหมือนแมว 
เดก็ขีเ้กียจอา่นหนงัสือ ตายไปเป็นควาย 
เดก็ไมห่วีผม ตวัและหวัใจไมส่ดช่ืน 
เดก็ไมล่า้งหนา้ เขาวา่นา่ชงั 
เดก็ไมอ่าบน า้ ระวงัไมส่บาย 
เดก็ไมแ่ปรงฟัน ระวงัแมงกินฟัน 
เจ็บปวดปากเหม็นใครก็ไมช่อบ” 

จากบทอ่านนีส้ะทอ้นใหเ้ห็นว่าความสะอาดคือหวัใจส าคญัท่ีแสดงใหเ้ห็นความมีวฒันธรรมและความมีอารยะ
ของชาติพนัธุไ์ทใหญ่ การกล่าวถึงความสะอาดตัง้แต่บา้นเรือน พืน้ท่ีสาธารณะอ่ืน ๆ และการใหรู้จ้ักรกัษาความสะอาด
รา่งกาย ท่ีมีรายละเอียดตัง้แตท่กุซอกมมุของบา้น การมีมารยาทในการใชท้รพัยากรรว่มกนั เช่น บอ่น า้ ล  าธาร เหล่านีก็้เพ่ือ
แสดงใหเ้ห็นว่าชาติพนัธุไ์ทใหญ่นัน้เป็นชาติพนัธุท่ี์อารยะทางวฒันธรรมและการศึกษา ซึ่งสะทอ้นผ่านแบบเรียนเพ่ือแสดง 
อตัลกัษณแ์ละพยายามธ ารงชาตพินัธุข์องตนวา่มีความตา่งจากกลุม่ชาตพินัธุท่ี์เป็นรฐัจารีตท่ีอยู่ในหบุเขาอยา่งไร 
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2.4 ค่านิยมด้านการค้า 
การคา้คืออาชีพและเป็นภารกิจอนัหนึ่งของครอบครวัไทใหญ่ท่ีสืบมาแต่รฐัจารีตและเป็นค่านิยมประการหนึ่ง

ของครอบครวัไทใหญ่ เพราะการคา้คือการสรา้งความมั่นคงทางเศรษฐกิจท่ีสรา้งรายไดใ้หก้บัครอบครวั ในความเป็นรฐัจารีต
แมเ้จา้ฟ้าจะมีรายไดจ้ากการเก็บภาษี5 แลว้ก็ตาม แต่การคา้ก็เป็นอาชีพมีการกล่าวถึงในแบบเรียนท่ีสะทอ้นใหเ้ห็นวิธีคิด
และการบรหิารจดัการดา้นการคา้ของไทใหญ่ ดงันี ้

ตลาด ระบบตลาดคือสถานท่ีซือ้ขายท่ีมีความส าคัญล าดับตน้ ๆ ในแบบเรียนไดก้ล่าวถึงระบบตลาดนัด  
ท่ีเรียกว่า กาดห้าวัน (ၵၢတ ႂ်ႇႁႃ်ႈဝၼ ႆး) ในแบบเรียนชั้นท่ี 5 ฉบับพิมพ ์ปี ค.ศ. 2020 หน้า 54-57 ไดส้ะท้อนให้เห็นถึง

ความส าคญัของตลาดโดยเนือ้หาไดก้ล่าวถึงความเป็นชมุชนไทใหญ่ท่ีมีความอดุมสมบรูณมี์สินคา้ท่ีหลากหลายแตย่งัไม่มี
สถานท่ีแลกเปล่ียนสินคา้ แต่มีบางหมู่บา้นท่ีท าซุม้ส  าหรบัวางของขายบา้ง แต่ไม่มีความแน่นอนว่าจะมาวนั ไหนช่วงไหน  
ท าใหก้ารซือ้ขายไม่มีความแน่นอน ดงันัน้ พ่อคา้ทัง้หลายจึงพฒันาจากรูปแบบของซุม้ขายของของทอ้งถ่ินมาเปล่ียนเป็น
ลานกวา้งและเชิญผูค้า้มานั่งขายของ และสลบัเวียนกนัไปแตล่ะหมู่บา้น เรียกว่า กาดหา้วนั คือการเวียนวนัส าหรบัขายของ
ท าใหก้ารซือ้ขายมีระบบมากขึน้ นอกจากนีใ้นเนือ้หายงัไดก้ลา่วถึงความส าคญัของระบบตลาดวา่ มิใชแ่คเ่ป็นแหลง่จ าหนา่ย
สินคา้เทา่นัน้ หากแตเ่ป็นสถานท่ีนดัพบของผูค้นตา่ง ๆ อีกดว้ย 

 
Source Shan Textbook Production Committee (Federation of the Union of Myanmar) (2020), p. 54 

รูปที ่10 ตลาดหา้วนัสถานท่ีซือ้ขายท่ีส าคญัแตอ่ดีต (Five-Day Market: A Significant Trading Venue of the Past) 

 

                                                 

 
5 ภาษีจะถกูเก็บผ่านระบบการปกครองทอ้งถ่ินในระดบัต่าง ๆ โดยต ่าสดุคือหมูบ่า้นอนัมีปู่ แก่ (ผูใ้หญ่บา้น) ที่ท  าหนา้ที่เก็บภาษีก่อนจะสง่ตอ่ 
ปกูัง้ (ก านนั) ดแูล 100 หลงัคาเรอืน ปู่ เหง (นายอ าเภอ) ดแูลประมาณ 1,000 หลงัคาเรอืน แลว้จึงสง่ตอ่ใหเ้จา้ฟา้ 
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ในแบบเรียนชัน้ท่ี 1 ฉบบัพิมพ ์ปี ค.ศ. 1980 หนา้ท่ี 56 ซึ่งเป็นบทอ่านและปรากฏขอ้ความในการฝึกอา่นความตอน
หนึ่งวา่  

“...မိိူဝ ်ႈၶၢဝ ႆးလိိူၼ ၸဵင  

ၶိင ႆးၸိင ႂ်ႇၶ ႂ်ႇတလႃ်ႉၵ ႃႂ်ႇဝဵင ႆး 

မၼ ႆးၵ ႃႂ်ႇႁႃၶၢ  ၼငဵ ်ႈ 

ၼငဵ ်ႈမၼ ႆးၶၢ  လ ၼႃႂ်ႇ 

ၵိူၼ ႆးသိိုဝ ်ႉတပႃႆးဢမ ႂ်ႇထငဵ …” 

แปลความว่า “เม่ือถึงฤดเูดือนเจ๋ง (ประมาณเดือนเมษายน) นายจิ่งไดน้ั่งลอ้เกวียนเขา้ไปในเมืองเขาไปขายเหมีย้ง 
ซึ่งเหมีย้งของเขาขายดีมากคนซือ้ไมเ่คยถามตอ่รองราคา”  

จากบทอา่นนีไ้ดส้ะทอ้นใหเ้ห็นสงัคมและวฒันธรรมไทใหญ่ว่านิยมท าการคา้มาแตอ่ดีตตัง้แตย่คุรฐัจารีตและถือเป็น
อาชีพท่ีส าคญัท่ีมีการถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่น ดว้ยเหตนีุค้่านิยมการท าการคา้ จึงเป็นค่านิยมของชาวไทใหญ่มีความส าคญั
อยา่งยิ่งตอ่การธ ารงชาตพินัธุ ์ตัง้แตย่คุรฐัจารีตมาจนถึงยคุปัจจบุนั โดยมีปัจจยัหลายประการท่ีท าใหก้ารคา้เป็นกลไกส าคญั
ในการรกัษาและส่งเสริมอตัลกัษณท์างชาติพนัธุไ์ทใหญ่ เป็นการสรา้งและรกัษาเครือข่ายทางสงัคม เป็นพืน้ท่ีการเผยแพร่
วฒันธรรมและอตัลกัษณ ์เป็นการพฒันาเศรษฐกิจในชมุชนการศกึษาและการถ่ายทอดความรูจ้ากผูค้นท่ีมาจากหลากหลาย
พืน้ท่ี และท่ีส าคญัคือความสามารถในกการปรบัตวัใหท้นัตอ่สภาพเศรษฐกิจและสงัคมในแตล่ะยคุอยา่งไมข่าดสาย 

3. พุทธศาสนาพืน้ทีแ่ห่งตัวตนของไทใหญ่ 
งานของ Hirunro and Prapattong (2021) ศึกษาเรื่อง Ethnicity and Buddhism in Keng Tung, Shan State of 

Myanmar ไดแ้สดงให้เห็นว่าพุทธศาสนามีอิทธิพลต่อการธ ารงอยู่ของกลุ่มชาติพันธุ์สรา้งอัตลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ 
ท่ีอาศยัอยู่ในพืน้ท่ีทางศาสนา จากกลุ่มชาติพนัธุส์่วนนอ้ยสู่การเป็นส่วนหนึ่งของโครงสรา้งทางสงัคมในรฐัเชียงตงุและเมืองลา 
รฐัฉาน ประเทศเมียนมา ปัจจยัส าคญัในการสรา้งอตัลกัษณนี์ ้ไดแ้ก่ ต  านานและนิทาน การตัง้ถ่ินฐาน ศาสนา ประเพณี 
และสถาปัตยกรรมของสถานท่ีทางศาสนา ปัจจยัเหล่านีมี้ส่วนช่วยใหก้ลุ่มชาติพนัธุท์  าหนา้ท่ีเป็นกลไกของรฐัแบบดัง้เดิมไว้
ได ้เชน่เดียวกบังานของ Samourchai (2009) ท่ีศกึษาเรื่อง รฐัฉาน (เมืองไต) พลวตัของชาตพินัธุใ์นบรบิทประวตัิศาสตรแ์ละ
สงัคมการเมืองรว่มสมยัก็ชีเ้ห็นถึงอิทธิพลของพทุธศาสนาในการสรา้งอตัลกัษณค์วามเป็นไทใหญ่เชน่กนั 

ชาวไทใหญ่นบัถือพุทธศาสนาเถรวาทเป็นหลกั ซึ่งเป็นศาสนาท่ีมีอิทธิพลต่อชีวิตประจ าวนั กฎระเบียบทางสงัคม 
และประเพณีท่ีส าคญัของชาวไทใหญ่ พทุธศาสนาไมไ่ดเ้ป็นเพียงแคศ่าสนา แตย่งัเป็นสถาบนัท่ีมีบทบาทส าคญัในการสรา้ง
ความเป็นเอกลกัษณท์างวฒันธรรมของชาวไทใหญ่ วดัและพระสงฆถื์อเป็นศนูยก์ลางทางสงัคมและจิตวิญญาณ โดยชาวไท
ใหญ่ปฏิบตัิตามศีล 5 และการท าบุญในวันส าคญัทางพุทธศาสนาเป็นประจ า นอกจากนี ้การเขา้วดัและการถือศีลยังถูก
ปลกูฝังใหเ้ป็นหนา้ท่ีของชาวพทุธทกุคน ไมว่า่จะเป็นเดก็หรือผูใ้หญ่ 

เนื ้อหาแบบเรียนชั้นท่ี  2 ฉบับพิมพ์ ปี  ค.ศ. 2002 ในหน้าท่ี 1 ของแบบเรียนในบทฝึกอ่านช่ือ  ธงเมืองไต 
(ထိုင ႆးမိိူင ႆးတ ်ႈ) ซึ่งเป็นธงประจ าชาติของไทใหญ่ ประกอบไปดว้ยแถบสีเหลือง สีเขียว สีแดง มีวงกลมตรงกลางเป็นสีขาว 
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โดยมีค าอธิบายความหมายของสีท่ีส าคญัคือสีเหลือง ซึ่งมีความหมายสองประการ ประการแรกหมายถึงชาตพินัธุไ์ทใหญ่อยู่
ในกลุ่มชาวมองโกท่ีมีผิวเนือ้สีเหลือง และอีกความหมายหนึ่งหมายถึงชาวไทใหญ่ส่วนใหญ่เป็นชาวพทุธนบัถือพทุธศาสนา
เป็นหลกั ดงัขอ้ความวา่ 

 “သ လိိူင ၼ ်ႉ မွၵ ႂ်ႇမၼလွင ်ႈၶိိူဝ ႆးၵိူၼ ႆးမိိူင ႆးတ ႆးႁဝ ႆး 

 ပဵၼ ၶိိူဝ ႆးၵိူၼ ႆးဢၼ ယိူႂ်ႇၼ  ႆးၸိုမ ႆးၶိိူဝ ႆးၵိူၼ ႆးမွင ်ႊၵိူဝ ႆး 

 သ ၼိိူဝ ်ႉလိိူင  သမ ်ႉမွၵ ႂ်ႇမၼလွင ႂ်ႇဝႃ်ႈ ၵိူၼ ႆးမိိူင ႆးတ ႆး 

 ၵမ ်ႈပႃ်ႈၼမ  ပဵၼ ပိုတ ်ႉထၽႃႂ်ႇသႃႂ်ႇၼၼ ်ႉယဝ ်ႉ” 

จากขอ้ความนีส้ะทอ้นใหเ้ห็นถึงการยอมรบัและยึดถือพระพทุธศาสนาในฐานะศาสนาประจ าชนชาติของชาวไทใหญ่ 
โดยเฉพาะการใชสี้เหลืองเป็นสญัลกัษณแ์ทนพระพทุธศาสนา สีเหลืองในท่ีนีไ้ม่เพียงแสดงถึงความเก่ียวขอ้งทางศาสนา แตย่งั
สะทอ้นถึงความเป็นหนึ่งเดียวกันทางวัฒนธรรมของชาวไทใหญ่ ซึ่งถือว่าพระพุทธศาสนาเป็นรากฐานส าคญัท่ีหล่อหลอม  
วิถีชีวิตและอตัลกัษณข์องชนชาต ิ

นอกจากนี ้ในหนา้ท่ี 9 ของแบบเรียนชัน้ท่ี 2 ฉบบัพิมพ ์ปี ค.ศ. 2002 ฉบบัเดียวกันนีย้งัปรากฏบทอ่านช่ือ ล่องก าศีล 
(လွင ်ႈၵမ သိၼ ) หรือเรื่องการถือศีล 5 ในแบบเรียนมีภาพประกอบเป็นภาพเด็กชายเดินน าหนา้หญิงชราก าลงัมุ่งหนา้ไปวัด 

และมีเนือ้หาบอกเลา่เรื่องราวโดยเดก็ชายเป็นผูเ้ล่าว่าตนเองไดเ้ดินทางมาท าบญุท่ีวดัพรอ้มกบัยาย ไหวพ้ระรบัศีลเสร็จเด็กชาย
ไม่เขา้ใจความหมายของค าว่าศีล 5 ขอ้ว่ามีอะไรบา้ง ยายจึงบอกความหมายของศีลทัง้ 5 ขอ้ นบัตัง้แต่ขอ้ท่ี 1 อย่าฆ่าสัตว ์ 
ขอ้ 2 อยา่ลกัทรพัย ์ขอ้ 3 อยา่ผิดตอ่สามีภรรยาผูอ่ื้น ขอ้ 4 อยา่พดูปด และขอ้ 5 อยา่ด่ืมสรุาเมรยัของเมา หากประพฤตไิดเ้ช่นนี ้
ถือวา่เป็นคนดีแลว้ 

จากเนือ้หาจากบทฝึกอ่านนีส้ะทอ้นใหเ้ห็นว่าชาวไทใหญ่นัน้นบัถือพทุธศาสนาเป็นศาสนาหลกัและยงัใหค้วามส าคญั
ต่อประเพณีการไปวดัและการรกัษาศีล 5 ตามมาตรฐานของชาวพุทธทั่วไป ในแบบเรียนไดเ้ลือกใชภ้าพวาดของเด็กชายและ
หญิงชราเดนิทางไปท าบญุและรบัศีลท่ีวดัยิ่งสะทอ้นใหเ้ห็นชาวไทใหญ่ทกุวยัควรเขา้วดัเพ่ือรกัษาศีลและใหท้านอยูเ่สมอ 

แตอ่ย่างไรก็ตามในแบบเรียนก็ไดน้  าเสนอขอ้เท็จจริงในการนบัถือศาสนาของคนในรฐัฉานว่านอกจากการนบัถือพุทธ
ศาสนาเป็นศาสนาหลักของสังคมไทใหญ่ท่ีปรากฏในแบบเรียนแล้วยังมีความเช่ืออ่ืนหรือศาสนาอ่ืน  ๆ ร่วมด้วย  
ดงัขอ้ความท่ีปรากฏในแบบเรียนท่ีช่ือว่า พับหลูเรียน (ပပ ်ႉလိူႁဵၼ ႆး) เป็นหนังสือท่ีสรุปเนือ้หาจากแบบเรียนหลาย ๆ เล่ม  

ฉบบัพิมพ ์ปี ค.ศ. 2019 หนา้ท่ี 3 ในบทอ่านท่ีช่ือว่า ล่องยุ่มหย าเกอหลี (လွင ်ႈယိုမ ႂ်ႇယမ ၵိိူဝ ႆးလ ) หมายถึงการนบัถือศาสนา  
ในแบบเรียนไดก้ล่าวไวอ้ย่างชดัเจนว่า คนไทใหญ่ส่วนใหญ่นบัถือพุทธศาสนาเป็นหลกั นอกนัน้นบัถือศาสนาคริสต ์อิสลาม 
และ นับถือผี ซึ่งเป็นการให้ข้อมูลท่ีเป็นจริงโดยตรงจากแบบเรียนท่ีเน้นย า้ว่าพุทธศาสนาคือศาสนาหลักท่ีชาวไทใหญ่  
ใหค้วามเคารพนบัถือและเป็นบอ่เกิดของวฒันธรรมของชาวไทใหญ่ในหลาย ๆ ดา้นดว้ยเชน่กนั 

พุทธศาสนานอกจากจะเป็นท่ีพึ่งทางจิตใจแลว้ยงัเป็นท่ีมาของประเพณีท่ีส าคญัท่ีผูกพันกับวิถีชีวิตของชาวไทใหญ่
อย่างเหนียวแน่น ประเพณีท่ีส าคญัของไทใหญ่จะเป็นประเพณีท่ีเก่ียวขอ้งกบัพทุธศาสนาเป็นส่วนใหญ่ และประเพณีเหล่านัน้
ล้วนสะท้อนให้เห็นถึงความเป็นไทใหญ่และธ ารงความเป็นไทใหญ่ไว้อยู่เสมอ ในแบบเรียนไดก้ล่าวถึงประเพณีท่ีส าคัญ 
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ท่ีสะทอ้นความเป็นไทใหญ่ ดงันี ้
ประเพณีปอยเดือนส่ี (ပွၺ ႆးလိိူၼ သ ႂ်ႇ) จะจัดในช่วงเดือนมีนาคม โดยประเพณีนีมี้ท่ีมาเก่ียวเน่ืองจากความเช่ือท่ี

ปรากฏในพุทธประวัติว่าพระพุทธเจา้พรอ้มสาวกคือพระกาฬุทายีจะไปโปรดญาติท่ีเมืองกบิลพัสดุ์  ในวันขึน้ 1 ค  ่า เดือน 4  
ตามพทุธประเพณีในวนัดงักล่าวผูค้นออกมาตอ้นรบัพระพุทธเจา้และจดัแตง่บา้นเมืองใหส้ะอาดสวยงามเพ่ือใหเ้ป็นพทุธบูชา 
เนือ้หาในแบบเรียนชัน้ท่ี 3 ฉบบัพิมพ ์ปี ค.ศ. 2019 หนา้ท่ี 4 ไดพ้รรณาบรรยากาศในงานประเพณีเดือนส่ีท่ีสะทอ้นวิถีชีวิตและ
ความเป็นไทใหญ่ไวว้า่  

 “เม่ือถึงวนัเพ็ญเดือนส่ี ดอกชงโคบานสะพรั่งเตม็ตน้ขาวโพลนทั่วดอย 
 เป็นชว่งวนัท่ีหนุม่สาวออกมาพบกนั แตง่ตวัอยา่งสวยงาม 
 ชวนกนัเท่ียวชมการกา้โตและนก และการฟ้อนร  าของนางร  า 
 ฟังเพลง และบางคนก็แสดงลีลาการฟ้อนเชิง ฟ้อนดาบ อยา่งสนกุสนาน 
 บางคนก็รว่มท าบญุ บางคนก็เลน่การพนนัขนัตอ่ จนหมดเงินก็มี” 

อีกประเพณีหนึ่งคือประเพณีปอยซอนน า้ ( ပွၺ ႆးသွၼ ႆးၼမ ်ႉ) หรือประเพณีวนัสงกรานตซ์ึ่งจะตรงกับเดือนเมษายน

ของทุกปี เป็นประเพณีท่ีไทใหญ่ใหค้วามส าคญัไม่นอ้ย เน่ืองจากเป็นประเพณีแห่งการท าบุญทางพุทธศาสนาและเป็นงาน 
รื่นเริงท่ีหนุ่มสาวจะไดอ้อกมาพบกนัเพ่ือเล่นน า้สงกรานต ์และยงัมีกิจกรรมท่ีส าคญัของประเพณีนีคื้อการขอขมาผูเ้ถ้าผูแ้ก่ของ
ชาวไทใหญ่ท่ีเรียกว่ากั่นตอ (ၵၼ ႂ်ႇတတႃႆး) ซึ่งเป็นสิ่งท่ีชาวไทใหญ่ถือปฏิบตัิกันอย่างเคร่งครดั ในแบบเรียนชัน้ท่ี 5 ฉบบัพิมพ ์

ค.ศ. 2020 หนา้ท่ี 89-94 ไดก้ล่าวถึงปอยซอนน า้ ว่าเป็นประเพณีมาแต่โบราณท่ีทุกคนจะออกมาพรอ้มกันในวันปอยซอนน า้ 
เพ่ือท ากิจกรรมหลาย ๆ อย่าง เช่น การท าขนมเพื่อไปท าบุญท่ีวดั มีการละเล่นต่าง ๆ เช่น การบรรเลงกลองแบบไทใหญ่ หรือ
กลองกน้ยาว ในแบบเรียนใชค้  าวา่ไหก่ลองไหม่อง หมายถึง การประโคมฆอ้งและกลองแบบไทใหญ่ อนัเป็นอตัลกัษณท์างดนตรี
ของไทใหญ่ นอกจากนีใ้นแบบเรียนยงัไดแ้สดงถึงความกงัวลว่าปอยซอนน า้ท่ีเนน้แตเ่รื่องสนุกสนานเล่นสาดน า้กนัอย่างเดียว
แตไ่ม่เขา้ใจเนือ้หาสาระของประเพณีท่ีแทจ้ริงแลว้อาจท าใหป้ระเพณีสญูหาย ดงันัน้ ชาวไทใหญ่พึงรกัษาประเพณีและเขา้ใจ
ความหมายท่ีแทจ้รงิโดยเฉพาะการท าบญุท่ีวดัและการขอขมาผูเ้ถา้ผูแ้ก่เอาไวอ้ยา่ใหเ้ส่ือมถอย 

นอกจากนีย้งัมีประเพณีส าคญัอีกอีกประเพณีหนึ่งของไทใหญ่คือ ประเพณีออกพรรษา หรือปอยออกหว่า (ပွ ွႆးဢွၵ ်ႇဝ ်ႇ) 

ถือเป็นประเพณีท่ีไทใหญ่ใหค้วามส าคญัมากและจดัอย่างยิ่งใหญ่ในทกุพืน้ท่ีท่ีมีวดัและเป็นชมุชนชาวไทใหญ่ ในแบบเรียนชัน้ท่ี 
5 ฉบบัพิมพปี์ ค.ศ. 2020 ไดก้ล่าวถึงความส าคญัของประเพณีออกพรรษาว่า เม่ือถึงงานประเพณีนีทุ้กคนทุกอาชีพต่างสละ
เวลามารว่มประเพณีกนัทกุคน นอกจากนีย้งัแสดงใหเ้ห็นภาพล าดบักิจกรรมของประเพณีตัง้แตก่ารเตรียมของไปท าบญุ การไป
วัด การแสดงและละเล่นต่าง ๆ เช่น การร  านางนก การตีกลองก้นยาว ซึ่งล้วนแต่เป็นวัฒนธรรมท่ีเกิดจากความเช่ือทาง  
พทุธศาสนา และเป็นไปเพ่ือการสืบทอดศาสนาและธ ารงความเป็นไทใหญ่ท่ีถกูถ่ายทอดและสะทอ้นผ่านแบบเรียนเชน่เดียวกนั 

การสง่ตอ่ความเช่ือทางประเพณีท่ียึดโยงกบัพทุธศาสนาจงึเป็นสว่นหนึ่งของการธ ารงความเป็นไทใหญ่ เพราะประเพณี
เป็นพืน้ท่ีแสดงอตัลกัษณส์รา้งความเป็นตวัตนของคนไทใหญ่ไวอ้ย่างเหนียวแน่น ประเพณีจึงไม่ใช่เป็นสิ่งท่ีท าตามกนัมาอย่าง
ไรค้วามหมาย หากคือการปลูกฝังความคิดความเป็นตัวตนของไทใหญ่จากรุ่นสู่รุ่นผ่านกิจกรรมท่ีปรากฏในประเพณีทั้ง  
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ความเช่ือทางศาสนา ศิลปะการแสดง วัฒนธรรมการกิน และการแต่งกาย รวมทั้งภาษา ท่ีอาศัยพืน้ท่ีของประเพณีเป็น 
หมดุหมายของการรว่มกนัของความเป็นไทใหญ่ 

4. อักษรไทใหญ่เพือ่ความเป็นไทใหญ่ 
อกัษรและภาษาไทใหญ่คือความภูมิใจของชาวไทใหญ่ในความพยายามในการสรา้งอกัษรไทใหญ่หรือลิ่กตัวมน

ขึน้มานัน้ไดส้ะทอ้นใหเ้ห็นว่าไทใหญ่มีความพยายามสรา้งความเป็นไทใหญ่ผ่านภาษาและอักษรเพ่ือแสดงอัตลักษณ์  
ความเป็นไทใหญ่และเป็นเครื่องมือส าคญัในการธ ารงชาติพนัธุแ์ทรกไวใ้นแบบเรียนในทุกระดบัชัน้  ขอ้เขียนหรือขอ้ความ 
ท่ีพยายามสรา้งใหอ้กัษรไทใหญ่และภาษาไทใหญ่เป็นหนึ่งเดียวกนั ปรากฏเดน่ชดัท่ีสดุในแบบเรียนชัน้ตน้ ฉบบัพิมพปี์ ค.ศ.
1980 หนา้ท่ี 1 เขียนดว้ยอกัษรไทใหญ่ ว่า 

“လိၵ ်ႈတ ႆးႁ ိူမ ်ႈတိူဝ  ၵ ၢမ ႆးတ ႆးႁ ိူမ ်ႈတၶႃ်ႈ” 

อา่นวา่ ลิกไตฮว่มตวั กวามไตฮว่มขอ้ แปลความวา่ “ใชต้วัอกัษรรว่มกนั ความหมายเดียวกนั” 
ค าวา่ ลิกไตฮว่มตวั หมายถึงตวัอกัษรไทใหญ่แบบใหมท่ี่ใชเ้ป็นอกัษรหลกัในการสรา้งแบบเรียนเพ่ือใหเ้ป็นมาตรฐาน

เดียวกัน หรือความมีเอกภาพทางภาษา เพ่ือแสดงใหเ้ห็นถึงความต่างจากอกัษรพม่า ในขณะเดียวกันก็มีความพยายาม
สรา้งความหมายเดียวกนัในกลุม่ไทใหญ่หรือส่ือสารกนัรูเ้รื่องในความหมายเดียวกนั 

นอกจากนีใ้นแบบเรียนชั้นท่ี 2 ฉบับพิมพ ์ค.ศ. 2015 ในค าน ายังไดก้ล่าวถึงความส าคัญของภาษาว่ามีผลต่อ 
การธ ารงอยูข่องชาตพินัธุไ์ทใหญ่ไว ้ดงันี ้

“လိၵ ်ႈၵိိုမ ႆးတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးၸိိုမ ႆး  

လိၵ ်ႈၸိိုၼ ်ႈတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးၶိိုၼ ်ႈ 

လိၵ ်ႈၵၼႅ ႂ်ႇတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးၶၼႅ ႂ်ႇ 

လိၵ ်ႈမၽ်ႈတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးမင်ႈ 

လိၵ ်ႈမ  ႂ်ႇတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးယ  ႂ်ႇ 

လိၵ ်ႈလႅင ႆးတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးႁႅင ႆး 

လိၵ ်ႈႁၢၼ တၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးငၢၼ  

လိၵ ်ႈလိိုၵ ်ႉတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးၶိိုၵ ်ႉ 

လိၵ ်ႈသၼွ ႂ်ႇတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးယၼွ ႂ်ႇ 

လိၵ ်ႈယမွ ႆးတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးၼမွ ႆး 

လိၵ ်ႈလႅဝ တၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးငဝႅ  

လိၵ ်ႈလိူမ တၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးၸိူမ  

လိၵ ်ႈဝဝ ႆးတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးမဝ ႆး 

လိၵ ်ႈမဝ တၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးငဝ  

လိၵ ်ႈယၢၼ ႆးတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးၵၢၼ ႆး 

လိၵ ်ႈယၢ  ်ႈတၵႃ်ႈၶိိူဝ ႆးပၢ  ်ႈ” 
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ความหมายโดยรวมไดก้ล่าวถึงความส าคญัของภาษาและอกัษรว่าหากภาษาและอกัษรมีความเขม้แข็งย่อมส่งผล
ตอ่ความเจรญิรุง่เรืองของชาตพินัธุ ์และหากภาษาและอกัษรออ่นแรงยอ่มสง่ผลใหช้าตพินัธุล์ม่สลายไดเ้ชน่กนั 

จากขอ้ความนีไ้ดส้ะทอ้นใหเ้ห็นว่าไทใหญ่ไดใ้หค้วามส าคญักบัอกัษร (လိၵ ်ႈ) โดยเฉพาะภาษาเขียนเป็นอย่างมาก 

เพราะถือวา่เป็นสิ่งท่ีแสดงอตัลกัษณค์วามเป็นตวัตนท่ีเดน่ชดัท่ีสดุ แมว้า่อกัษรไทใหญ่จะไดร้บัอิทธิพลจากพมา่ก็จ าเพาะแต่
ลกัษณะรว่มบางตวัอกัษรเท่านัน้ แตส่ิ่งท่ีท าใหเ้ห็นถึงความแตกตา่งคืออกัษรอกัษรไทใหญ่ไดมี้วิวฒันาการมาอย่างตอ่เน่ือง 
นบัตัง้แตก่ารพฒันาระบบเสียงของวรรณยุกตแ์ละรูปแบบตวัอกัษรใหค้รอบคลมุความหมายเดียวกนั  ดงัค ากล่าวขา้งตน้ท่ี
กลา่ววา่ “ลิกไตฮว่มตวั กวามไตฮว่มขอ้” นบัเป็นความพยายามในการธ ารงอตัลกัษณค์วามเป็นไทใหญ่ไวอ้ยา่งแนว่แน่ 

อภปิรายผล 
ผลการศกึษาสามารถสรุปไดว้่าแบบเรียนของไทใหญ่นัน้ไดถ้กูสรา้งขึน้มามิใช่เป็นเพียงส่ือท่ีใชใ้นการเรียนการสอน

เท่านัน้ หากแตไ่ดส้ะทอ้นภาพสงัคมวฒันธรรมของไทใหญ่ดว้ย ซึ่งสอดคลอ้งกับแนวคิดภาพสะทอ้น (Reflection Theory) 
ดว้ยว่าเนือ้หา รูปภาพ ท่ีถกูหยิบยกขึน้มาเป็นบทเรียนในแบบเรียนซึ่งเขียนโดยนกัวิชาการชาวไทใหญ่นัน้ เป็นการสะทอ้น
ความคดิและความเป็นจรงิ ณ ขณะนัน้ เม่ือแบบเรียนท าหนา้ท่ีเป็นส่ือท่ีสะทอ้นสงัคมและวฒันธรรมท่ีไทใหญ่คุน้เคยอยู่แลว้
จงึไมย่ากตอ่การท าความเขา้ใจและสง่ตอ่คา่นิยมความเช่ือและวฒันธรรมในกลุม่ชาตพินัธุไ์ทใหญ่อยา่งมีประสิทธิภาพ 

ในขณะเดียวกนัแบบเรียนยงัท าหนา้ท่ีในการธ ารงชาติพนัธุไ์ปในเวลาเดียวกัน สอดคลอ้งกับแนวคิดเรื่องชาติพนัธุ์
ธ ารง (Ethnicity) ซึ่ง Prajuabmoh (2004) ไดเ้สนอว่าแนวคิดนีเ้นน้ถึงความส าคญัของการรกัษาอตัลกัษณ ์การปรบัตวัต่อ
บริบทท่ีเปล่ียนแปลง ความสมัพนัธร์ะหว่างกลุ่ม และการมีส่วนรว่มทางสงัคมและการเมือง ซึ่งทัง้หมดนีเ้ป็นปัจจยัท่ีส าคญั
ในการสรา้งเสถียรภาพและความเขม้แข็งใหก้ับกลุ่มชาติพนัธุใ์นสงัคมท่ีหลากหลาย จึงเป็นแนวคิดท่ีกลุ่มชาติพนัธุใ์ชเ้พ่ือ
ธ ารงรกัษาเอกลกัษณท์างชาตพินัธุ ์โดยเฉพาะในกรณีท่ีกลุม่ชาตพินัธุน์ัน้ตอ้งเผชิญกบัการเปล่ียนแปลงจากภายนอก 

ดังนั้น แบบเรียนจึงทั้งสะท้อนภาพสังคมวัฒนธรรม และเป็นเครื่องมือในการธ ารงชาติพันธุ์ไทใหญ่ไว้ได ้ซึ่งมี
องคป์ระกอบท่ีส าคญั 4 ลกัษณะ คือ (1) การสมมตุิบทบาทเจา้ฟ้าจากรฐัจารีตสู่บทบาทของคนในครอบครวั คือ พอ่ แม ่ลกู 
(2) คา่นิยมท่ีส่งตอ่ในครอบครวั คือ ความกตญัญ ูความสามคัคี ความสะอาด และการคา้ (3) พทุธศาสนาพืน้ท่ีแห่งตวัตน
ของไทใหญ่ ผา่นประเพณีท่ีส าคญั (4) อกัษรไทใหญ่เพ่ือความเป็นไทใหญ่ 

ลักษณะท่ีส าคัญทั้ง 4 ลักษณะนี้ได้แสดงให้เห็นว่าสังคมและวัฒนธรรมไทใหญ่มีความเข้มแข็งได้เพราะ 
มีกระบวนการสรา้งการรบัรูแ้ละส่งตอ่ความเป็นไทใหญ่ตัง้แตร่ะดบัครอบครวั โดยสมาชิกในครอบครวัมีการส่งตอ่ความคิด
และคา่นิยมความเป็นไทใหญ่จากรุน่สูรุ่น่นบัตัง้แตย่คุรฐัจารีต ในขณะเดียวกนัสถาบนัศาสนาคือพทุธศาสนาก็เป็นแหล่งรวม
และบ่อเกิดศิลปวฒันธรรม และเป็นพืน้ท่ีแสดงความเป็นตวัตนของไทใหญ่ท่ีส าคญัท่ีสุดไม่จ  าเพาะท่ีปรากฏในแบบเรียน
เท่านัน้ หากยังปรากฏใหเ้ห็นทุกพืน้ท่ีท่ีมีชาวไทใหญ่อาศยัอยู่ วัดถือเป็นจุดศูนยก์ลางหรือศูนยร์วมจิตใจท่ีส าคัญท่ีสุด 
ประการสุดทา้ยคือการเลือกใชต้วัอกัษรไทใหญ่ในการผลิตแบบเรียนขึน้มานัน้ย่อมแสดงเจตจ านงของนกัวิชาการชาวไทใหญ่ 
ท่ีประสงคใ์หอ้กัษรและภาษาไทใหญ่มีเอกภาพและเป็นเคร่ืองมือในการธ ารงชาตพินัธุผ์า่นระบบการศกึษา 
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ดงันัน้ สถาบนัครอบครวั ค่านิยมในครอบครวั วดั (ศาสนาพุทธ) การศึกษา (อกัษรและแบบเรียน) สิ่งเหล่านีต้่าง
เกือ้หนุนกันและท างานไปพรอ้ม  ๆ กัน เป็นสายธารท่ีมีการส่งต่อกันมาอย่างต่อเน่ืองท่ามกลางความทุกขย์ากล าบาก  
ในฐานะท่ีรฐัฉานเป็นเพียงรฐัหนึ่งท่ีตอ้งอยู่ภายใตก้ารปกครองของสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมียนมา และมีการต่อสูเ้พ่ือ  
ปลดแอกจากพม่ามาอย่างยาวนาน สงัคมและวฒันธรรมไทใหญ่ท่ีเป็นอยู่คืออาวุธทางอารยธรรมท่ีไทใหญ่มีและสามารถ
ใชไ้ดอ้ยา่งเหมาะสม 

ข้อเสนอแนะ  
ขอ้จ ากัดของแบบเรียนไทใหญ่คือไม่สามารถปรบัปรุงและพฒันาเนือ้หาใหส้อดคลอ้งกับสถานการณปั์จจุบนัหรือ

เป็นปัจจบุนัมากนกั เนือ้หาบางสว่นจงึเป็นเพียงขอ้มลูท่ีเกิดจากภาพจ าหรือความทรงจ าของผูเ้ขียนหรืออาศยัขอ้มลูเดิมจาก
แบบเรียนท่ีผลิตในยุคตน้ ๆ และพิมพซ์  า้มากกว่าจะมุ่งผลิตเนือ้หาใหม่ อนัเกิดจากปัจจยัทางการเมืองในรฐัฉานส่งผลให้
นกัวิชาการและฝ่ายการศึกษาของรฐัฉานท างานดว้ยความยากล าบาก ดว้ยเหตนีุ ้การวิเคราะหจ์ากแบบเรียนเพียงอย่าง
เดียวจึงอาจไม่ครอบคลมุหรือไม่สามารถอธิบายพลวฒัแห่งความเป็นไทใหญ่ไดท้ัง้หมด ปัจจบุนัเม่ือเทคโนโลยีการส่ือสาร
ทันสมัยมากขึน้ อักษรและภาษาไทใหญ่ไดมี้การน ามาใชส่ื้อสารกันอย่างกวา้งขวาง ทัง้ในการส่ือสารส่วนบุคคล และ  
การเรียนการสอนออนไลน ์อาจสามารถชว่ยเตมิเต็มขอ้มลูหรือเช่ือมโยงใหเ้ห็นสงัคมวฒันธรรมไทใหญ่วา่สามารถธ ารงอยู่ใน
สงัคมปัจจบุนัไดอ้ยา่งไร 
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